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Παντού, μέχρι τού σημείου εκείνου, 
εν* χώμα κοκκινωπόν, ομοιόμορφον' κα- 
νέν χρώμα ζωηρόν, χαμμία πρασινάδα 
δέν ανέπαυε τό βλέμμα. Πού καί που 
κανεν ισχνόν δενδρον έξέτεινε πρός δυ- 
σμάς τους κλώνους του, διότι άνεμος διη
νεκής έπνεε πρός τήν διευθυνσιν ταύτην.

Ά λ λ *  όπισθεν τοΰ λόφου,προφυλασ 
βομένη κατά τοΰ απηνούς ανέμου όκό 
τοΰ φνσικοΟ τούτου προπυργίου, 
εξετείνετο μία χαταπρασίνη κοι- 
λάς. Χαριτωμένου ποτάμιον κα- 
τώπτριζεν είς τά δδατά.'τοΟ τάς 
βανανέας,τάφοινικόδενδρα καί τάς 
γιγαντιαίας μανωλίας, αΐ όποίαι 
έκίλυπτον τάς κλιτΰς τοΰ ΧόφΟυ, 
με δλην τήν αφθονίαν τών παρα- ' 
σίτων φυτών στολισμένοι. Ά π ό  
άλλον λόφον, αρκετά υψηλόν, επί 
τής απέναντι όχθης, κατέπιπτε 
μικρός καταρράκτης _ βροντώδης, 
χαταβαλλων όλονέν είς τόν ποτα
μόν ' τόν άφρισμένον φόρον τών 
ΰδάτων του. Έ δ ώ  χ ’έχεϊ, χλοερά 
νησίδρια άντανέκλων τοϋς Φουν
τωτούς των παπύρους- ποίμνια 
δ’ αιγών καί προβάτων, βόσχοντα 
ήσύχως τό άφθονον χόρτον, βυνε- 
πλήρουν τήν μαγείαν τοΰ ώραίου 
τοπίου.

—  Γεμίσατε τους δφθαλμούς 
σας μέ ώραιότητα, είπεν ό ιατρός' 
θαυμάσατε, έφ’ όσον δένφθάνομεν 
ακόμη είς τό κ ρ  ά α λ '  ή απε
ρίγραπτος ακαθαρσία τών καλυ
βών θά σας Ιχαμνε νά λησμονή
σετε τό μαγικόν αύτό πανόραμα !

—  Τ ί, άνέχραξεν ή Κοραλία' 
αδτβί αί καλύβαι, αΐ τόσον κομ
ψοί, τόσον ιδιόρρυθμοι, πού φαί
νονται από μαχραν ώ ς χατοιχίαι 
νεράιδων, εινε παρημελημέναί καί 
ακάθαρτοι ; Δύςχολατό πιστεύω !

Τψόντι, εξ άποστάσεως αϊ χα- 
λύβαι τοΰ χωρίου είχον όψιν θελ- 
κπκωτάτην. Ώμοίαζον μέ κυψέλας

μελισσών,καί είχον στέγην Ικ  φύλλων,τε- 
χνικώτατα συμπεπλεγμένων.Διεσπαρμέ· 
ναι αταχτως, άλλαι παρά τήν όχθην τοΰ 
ποταμού, άλλαι παρά τούς πρόποδας τοΰ 
λόφου, άλλαι έν τφ  μέσφ τής χοιλάδος, 
περιεχυχλοϋντο όλαι άπό πρασινάδαν χαί 
έπρόδαλλον εξ αυτής τάς συμμετρικός 
των χορυφάς, γραφίκώτατα.

Αί καλύβαι αύται δέν είχον ολαι τό 
Γδιον μέγεθος. Ήίύνατό τις νά δισκρί- 
νη αμέσως εκείνα;, εις τά ; όποία; χα- 
τφχουν οί πρόκριτοι τής φυλής. Καί 
μεταξύ τούτων πάλιν, μία έξεχώριζεν

« 'Αμέσως τό βμ,ηνο; των γυναικών διεσκορπίσβη » (Σ ε λ . 3 8 8 ,  ντήΧ . γ ',

άκόμη περισσότερον. Ή το  ύψηλή, τ ε 
τράγωνος, σχεδόν μεγαλοπρεπής. ‘'Η το 
τό άνάκτορον τού βασιλέως Μασσαί 1 

—  Ή  καλύβη πού βλέπετε πρός" τά 
δεξιοί τού ανακτόρου —  είπεν ό ιατρός, 
όταν, μετά μικράν στάσιν, ¿ξεκίνησαν 
νά κατέλθουν τόν λόφον,— είνε ή  κατοι
κία τού Μεγάλου Όπλοδιδασχάλου, τοΰ 
χ. Β έμ π ερ , ό όποιος εδρίσκεται μεν 
έδώ σωματιχώς, άλλά τοΰ όποιου ό νοΰς, 
στοιχηματίζω, έπέταξεν ήδη πρός τό 
έργαστήριόν του. ΈκεΤ Ιχ ει Ιγχατα - 
στήοη τά μηχανήματα του, έχει έκ τε- 

λεϊ τά σχέδιά του έκέί 
ένασκεΤ δλην του τήν 
έφευρετίκότητα. Τ Γ εΰ - 
εργετικόν προτέρημα ! 
"Οταν ήλθαμεν έδώ, 
— είνε περιττόν νά σας 
το εϊπ ω ,— δέν είχαμεν 
τίποτε, καί οδτε ΰπη- 
χεν έλπίς νά είίρωμεν 
¿, τι μ α ; έλειπε, διότι ' 
καί οί δυστυχιΤς αυτοί 
Ματαβέλοι πολύ ολί
γα πράγματα έχουν 
Μία καλοχύνθα διηρη- 
μένη είς δύο, διά τό 
νερό χαί. διά τό.γάλα' 
έ'να δέρμα βωδιού διά 
στρώμα, χαί. . . τίποτε 

άλλο 8σιρ διά τήν 
τουαλέτταν, ένα τίναγ- 
μκ καλό τό πρωί, —  
όπως τινάζονται τα 
σχυλιά, όταν βγαίνουν 
άπό τή θάλασσα,— χαί 
τελειόνειΐ Εινε, χωρίς 
αμφιβολίαν , άλήθεις 
φιλόσοφοι' άλλά δι '«υ
πό ϊσα-ίσα εινε δύσχο- 
λον νότους μιμηθή κα
νείς. "Οταν συνειθίσ-η 
ένα ; άνθρωπος είς τόν 
πολιτισμόν, όταν άπό 
μικρό; μάθη νά μ ετα 
χειρίζεται βούρτσαν 

τών δοντιών, σαπούνι, 
πιάτυν, πηροδνι, πο
τήρι, καί τά λοιπά, 0·



3 3 8 H  Δ 1Α Π Λ Α Σ 1Σ  Ι Ώ Ν  Π Α ΙΰϋΝ 9  ΟΚΤΏΒΡΙΟΊ

ταν τελοσπάντων οί γονείς tou δέν έ -  
φρόντισαν νά τον συνειθίσουν νά τρώγη 
ώμον κρέας... ε , αυτός ό άνθρωπος είμ - 
πορεϊ κάποτε νά.εύρβθή πολύ στενοχω
ρημένος ιίς τήν ’Αφρικήν 1

—  Ά ,  γιατρέ, είπεν ή Κοραλία γ ί-  
λώσα, νομίζω ότι είσθε υπερβολικός, 
βτι κάμνετε τόν δύσκολον καί τον λαί
μαργου. Μ έ αυτά τά ώραΐα όπωρικά,πού 
παράγει ή ευλογημένη αυτή χώρα, έ 
χει κανείς άνάγκην'μαγειρείου ; Ή μ εΐς  
τουλάχιστον ποτέ δεν ήσθάνθημεν τήν 
Ιλλειψίν tou. . ,

—  Ό μ ίλει διά τον εαυτόν «οι»μόνον, 
Κοραλία Τ. διεμαρτυρήθη ζωηρώς ό Γ ε· 
ράρδος. Έ γ ώ  τουλάχιστον θά Ιδινα εύ~ 
χαρίστως όλους τούς κοκκοφοίνικας καί 
όλες τις βανάνες, πού μου πέφτουν 
εις τό μερτικό μου, μόνον γιά ένα μπι
φτέκι !

—  Λοιπόν, σε λίγο θά λά6τ(ς τήν εΰ- 
χαρίστησι νά φάγης ένα, Γεράρδε I άπε- 
κρίθη ο ιατρός.Χάρις εις τον κύριον Β έμ - 
περ, ό όποιος κατεσκεύασε τ ’ απαιτού- 
μενα οκεύη καί εργαλεία, καί χάρις εις 
τόν κύριον Βρανδεβενην, ό όπάΓος ευρε 
στάδιον νάναπτόςη τήν έξοδον τέχνην του, 
ή τράπεζα μας δέν είνε αξιοκαταφρόνη
τος. Καί είςτήν  τέχνην τού κ. Βρανδε
βένη,. ή οποία τόν έκαμε δημοτικώτατον, 
όφείλομεν μίγα μέρος τής επιρροής μας 
είς αυτόν τόν τόπον' αλήθεια, φίλτατε 
Βρανδεβένη ;

— “Û , έκαμε με^ριοφρόνως ό Ά ρ χ ι- 
σιτιστής' νομίζω ότι ό ιατρός είνε ύπερ
βολικός. ‘Ά ν  ήθέσις μας εδελτιώθη τό- 
5 ον πολύ, άύτό οφείλεται μάλλον είςτήν 
επιρροήν του κ . Λωμόνδοο, παρά εις τήν 
τέχνην μου. Έ ν  τοΰτοις όμως, δέν θέ
λω  καί νά υποτιμήσω τό επάγγελμα 
τό οποίον- διά πολύν καιρόν ¿ξήσκησα 
έντίμως καί, τολμώ νά είπω, μετά 
τίνος επιτυχίας. Τίποτε δεν εινε ικανόν 
να διάθεση καλλίτερα τόν άνθρωπον, 
οβον ή καλή κουζίνα' ένα λαμπρόν γεύμα 

. είμπορεί να Ιχ η  άνυπολογίβτους συνέ
πειας. Δεν ¿νθυμιϊσθε τ ί σας Ιλεγα  διά 
τόν μακαρίτην λόρδον Φαϊρφήλδ ; . . .

— Μά γιά αυτό καί οί Ματαδέλοι, ϋ- 
π έλαβεν ό κ. Μασσαί, φοβούνται τόοφ 
πολύ μή μας χάσουν. Καί άν έπρόκειτο 
νά εκλέξουν, μου φαίνεται ότι ό Α ρχία
τρος, tr Μέγας Όπλοδιδάσκαλος καί ό 
Βασιλεύς μαζί, θα ¿ζύγιζαν εις τήν πλά
στιγγα πολύ έλιγώτερον άπό τόν Ά ρ - 
χισιτιστήν ! . . .

— Ή  πρός τ ’ αριστερά καλύβη, έξη - 
κολούθησεν ό κ. Λωμόνδος, .είνε ακριβώς 
τό σπίτι του κυρίου Βρανδεβένη. Έ κ ε ϊ 
μέσα μαγειρεύει τά . . .  άριστουργήματά 
του. Καθώς βλέπετε, ολίγον απέχει ά - 
πό τά ανάκτορα, εις τρόπον ώστε δεν 
δυσκολεύεται ή ύπηρεσία των βασιλικών 
συμποσίων, τα όποΤα ό πατήρ σας παρα
θέσει κάθε τόσον εις τούς πιστούς σου

υπηκόους καί τά όποια θά μείνουν αλη
σμόνητα εις τά χρονικά τής βασιλείας 
του.

— Καί ή ίδική σας, γιατρέ ; ήρώ τη- 
σεν ς Γεράρδος. Ανυπομονώ νά την 
μάθω, διότι θά Ιρχωμαι συχνά νά σας ε
νοχλώ, όπως άλλοτε, εις τήν καμπίναν 
τή ς Ε ύ σ τ α θ ε ί α ς . . .  Ουμάσθε;

— Νά έρχεσαι, φίλε μου, νά μ ’ ενο- 
χ λή ς όσον συχνά θέλης ! άπήντησεν ό 
ιατρός, θέσας μ ετ’άγάπης τήν χεΐρα επί 
του ώμου του Γεράρδου. Σου προτείνω 
μάλιστα νά ελθης νά κατοίκησης μαζί 
μου. Ό σον διά τήν Κοραλίαν καί τήν 
μικράν της φίλην, θά κατοικήσουν βέ
βαια εις τά ανάκτορα, τά όποια, — μεγάλη 
πολυτέλεια I— Ιχουν δύο δωμάτια . . .»

Οΰτω συνομιλούνεες, έφθασαν εις τήν 
κοιλάδα. Σμήνος μαύρων παιδιών, τά ο
ποία ¿καραδοκούν τήν επιστροφήν καί τήν 
παρέλασιν τής βασιλ.ικής πομπής,— 8ια- 
σκέδασις πάντοτε νέα δια τά παιδία πά· 
σης χώρας καί παντός χρώματος,—  έ - 
πρόβαλλον ήδη όπισθεν έκαστου θάμνου 
τάς οΰλότριχας κεφαλάς και τά περίεργα, 
γουρλωμένα των μάτια. Τά αραπάκια αυ
τά, μόλις άντελήφθησαν τήν παρουσίαν 
τών νέων λευκών, καί αφ’ OÚ παρήλθεν 
ή πρώτη των έκπληξις, έστράφησαν 
πρός τά όπίσω καί έφυγαν ώ ς τρελλά 
πρός τό χωρίον, τρέχοντα καί άμιλλώ- 
μενα ποϊον πρώτον νάναγγείλη έκεϊ τήν 
μεγάλην εϊδησιν. Διά τοΰτο,κατά..τήν α- 
φίξιν τών Ευρωπαίων, όλοι οί κάτοικοι 
τού χωρίου Ισπευσαν νά έξέλθουν, όχι 
εις τά παράθυρα,— διότι οί Χονδροκέφα- 
λοι δεν ήσθάνθησαν άκόμη τήν ανάγκην 
νά φωτίζουν καί νάερίζουν τό Ιαωτερικόν 
τών οικημάτων, —  ά λ λ ’ είς τάς θύρας. 
Α λ λ ά  καί αί θΰραι αύται ήσαν τόσον 
μικραί, τόσον χαμηλαί, ώστε έπρεπε νά 
εισέρχεται κανείς καί νά εξέρχεται έρπων, 
καί διά τοΰτο πολλαί τών μαύρων οίκο- 
δεσποινών έπαρουσιάσθησαν με τά τέσ - 
σαρα πρό τών έκπλήκτων ομμάτων τών 
Ευρωπαίων. 'Η  θέα τής Κοραλίας καί 

. τής Αίνας εξήψεν είς τό Ιπακρον τήν 
i περιέργειαν τών γυναικών. Ά φ ’ οδ έπί 
πολύ ¿θαύμασαν μακρόθεν, με μορφασμούς 
ζωηρότατους,τάς κομφάς άν και τετριμ- 
μένας ενδυμασίας των, τό λευκόν των 
χρώμα καί τάς πλούσιας τωνκόμας, με- 
ρικαί, αί τολμηρότεραι, ¿πλησίασαν, πε- 
ριεκύκλωσαν σάς νεάνιδας, καί ήρχισαν, 
κατά τήν συνήθειαν τών άφρικανίδων, νά 
ψαύουν τάς χεΐράςτων, τάς παρειάς των, 
τά ενδύματα τω ν. ’Ολίγον κατ’ ολίγον 
ή έκδήλωσις αΰτη του θαυμασμού Ιγ ι- 
νεν έχληροτάτη, καί αί νεάνιδες δεν ή -  
ξευραν πώς νάπαλλαχθούν άπό τάς θαυ- 
μαστρίας των, όταν απρόοπτος βοήθεια 
ταίς ήλθεν έξ αυτής τής συνοδίας, τήν 
οποίαν πρό μικροΰ είχεν άποδοκιμάση ή 
Κοραλία. Β  βασιλική σωματοφυλακή ε- 
ξωργίσθη διά τήν ασέβειαν. 'Οφθαλμοί

έξήατραψαν άγριοι, καί αντήχησαν ραπί- 
σματα,λακτίσματα,γρόνθοι, ξυλοκοπήμα
τα, διανεμηθέντα αφειδώς δεξιά καί αρι 
στερά. Α μ έσω ς τό σμήνος τών γυναικών 
διελύθη, διεσκορπίσθη μετά διαβολικών 
ώρυγών, πρός μεγάλον τρόμον τής Κ ο
ραλίας καί τής . Λίνας, τάς όποιας ή 
συνοπτική αυτή διαδικασία, ή ταχεία I -  
κτέλεσις τής ποινής είχον καταπλήξη. 
Ά λ λ ’ ό ιατρός τάς καθησύχασεν, είπων 
ότι παρόμοια μαθήματα, διδόμενα μετά 
δικαιοσύνης, συνέτεινον είς τήν δίατήρη- 
σιν τής κοινωνικής αρμονίας, λαμβανο- 
μένου ύπ’ όψει ότι αί γυναίκες του τό
που θά ¿σχημάτιζαν τήν χειροτέραν ιδέαν 
περί τών ανδρών των, αν δέν ταίς ΰπεν- 
θύμιζον άπό καιρού είς καιρόν, ότι ¿γνώ
ριζαν να χειρίζωνται τό μαστίγιον του αυ* 
θέντου.

Λήξαντος τού επεισοδίου, οί Χονδρο- 
κέφαλοι άνεσχημάτισαν τήν φάλαγγα των 
καί άνελαβον τήν διακοπεϊσαν πορείαν 
με βήμα κανονικόν καί επίσημον. Μ ετ ' 
ολίγον Ιφθασαν είς τό άνάκτορον, άφή- 
καν ¿κεϊ τούς λευκούς καί αύτοί άπεσύρ- 
θησαν είς τάς καλύβας των, πειθήνιοι είς 
τάς διαταγάς τού κ .  Μασσαί, μολονότι 
είχον μεγάλην επιθυμίαν νάνταλλάξοαν 
όλίγας φιλοφρονήσεις μετά τών επισήμων 
ξένων.

Ή  καλύβη ήτο αρκετά ευρύχωρος' 
ειχε παράθυρα, ήτο ¿στρωμένη μέ ψάθας 
καί Ιφαίνετο καθαρωτατη* αί νεάνιδες 
άφήκαν συγχρόνως κραυγήν χαράς καί 
θαυμασμού.

Πόσα; ήμέραι, πόσοι μήνες είχον πα- 
ρέλθη, Βφότου δέν έθεσαν τόν πόδα είς 
οίκημα ευπρεπές I Παντού, όπου ταΐς 
έδόθη άσυλον, έξω  τών δασών καί τών 
σπηλαίων, δέν εδρον παρά σκότος, χάος, 
ακαθαρσίαν καί. αταξίαν . . .  Ή  αίθουσα 
ήτο τετράγωνος. Όποία «ύχαρίστησις 
νάναπαΰωνται οί όφθαλμοί των έπί σχή
ματος συμμετρικού ! 'Τπήρχρν γύρω ε 
δώλια, ύπήρχεν έν τφ  μέσω τράπεζα 
ξυλίνη.'Ώ στε λοιπόν ήμπορούσαν είς τό 
έξής νά κάθηνται ώ ς άνθρωποι. *Ω , τί 
πολυτέλεια ! τί εύτυχία 1 ’Αμέσως ¿λη
σμόνησαν όλην τήν παρελθοϋσαν αθλιό
τητα.

— Καί δέν είδατε άκόμη τίποτε 1 ά- 
νέκραξεν ό ιατρός, ή τρυφερά καρδία τού 
οποίου εμάντευσε τήν συγκίνησιν τών κο
ρασίδων.Άς σαςδείξη πρώτα ό κ . Μασ
σαί τούς θριάμβους τού κυρίου Βέμπερ, 
καί έπειτα τά λ έμ ε . Ό  Γεράρδος καί 
έγώ, μέ τήν άδειαν σας, θά ύπάγωμεν 
έν τιρ μεταξύ νά έπισκεφθώμεν τό σπίτι 
μας.

Μειδιών, ό κ. Μασσαί ήνοιξε μίαν θΰ - 
ραν, δι’ ής είσήρχετό τις είς εν άλλο 
δωμάτιον, καί προσκαλέσας τήν Κορα
λίαν καί τήν Λίναν νά το λάβουν είς 
τήν κατοχήν των, τήν έκλεισεν όκιοθέν 
ίων ήρέμα καί τας άφήκε μόνας. Έ 
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πεσαν τότε εις τάς άγκάλας άλλήλων 
καί έχυσαν άφθονα δάκρυα, —  δάκρυα 
ευτυχίας καί άνακουφίσεως άνεκλαλήτου.

Ά φ ' οδ παρήλθεν ή κρίσις αδτη, αί 
νεάνιδες,τελείως πλέον συνελθούσαι, πε- 
ριέφερον γύρω των τό βλέμμα, καί, κα
θώς είχε προείπη ό κ . Λωμόνδος, κα- 
τεγοητεύθησαν. Ή  πρώτη αίθουσα, προω- 
ρισμένη διά τά επίσημα γεύματα καί τάς 
δποδοχάς, είχε κα τιτί τό τραχύ καί ψυ
χρόν. Ά λ λ ’απεναντίας ή δευτέρα, αύστη- 
ρώς άπηγορευμένη είς τάς αδιάκριτους 
είσβολά; τών ξένων,ήτο τό καταφύγιου,τό 
«γιαστήριον οδτωςείπεϊν τοδ κ. Μασσαί. 
'Εδώ άπεσύρετοόσάκις ήθελε νά συλλο- 
γισθή τούς προσφιλείς άπόντας, ή νά 
μελετήση σχέδια σωτηρίας, ή απλώς 
νάναπαυθή. Καί τής αιθούσης ταύτης οί 
τοίχοι ήσαν ¿στρωμένοι με ψάθας. Ά λ λ ’ 
επί τού ομοιομόρφου τούτου'βάθους, κυ
νηγετικά τρόπαια, φυλλώματα έξοχα, 
άνθη λαμπρά,καρποί γιγαντιαΤαι,χρυσαλ
λίδες Οαυμάσιαι, πτερά πτηνών σπάνια, 
σκάραβοι σμαραγδίνοι, τά πάντα καρφω
μένα ή σεσωρευμενα μετά μεγάλης έ· 
πιτηδειότητος και καλαισθησίας, εθαμ- 
βωναν τό βλέμμα. ’Αντί ύαλωμάτων, 
είς τά παράθυρα ύπήρχον πλατέα φύλλα 
παπύρου διαφανή καί γαλακτόχροα'άλλ’ 
ή ατμόσφαιρα ήτο τόσον γλυκεία, ή 5 -  
ποψις τού τΟπίου τόσον, μαγευτική, ώστε 
σπανιώτατά τά Ικλειον.

Ε ίς μίαν γωνίαν ήτο ή κλίνη, απο- 
τελουμένη άπό δέρματα πανθήρων, τ ε 
λείως κατειργασμένα δπό τάς οδηγίας 
τού κ . Βέμπερ.

συνέχεια]
Γ ρηγογιοε Εενοπουλοε

ΑΘ ΗΝΑ ΪΚΟ Ι  Π Ε Ρ Ι Π Α Τ Ο Ι

ΑΠΟ ΑΚΡΟΥ ΕΙΣ ΑΚΡΟΝ 
Τ Η Σ  ΟΔΟΥ ΚΗΦ1ΣΣΙΑΣ

Κ Α Ν Α  σας είπα ήδη περ ί 
τής όδού Κηφισσίας είς 
τούς δύο προηγουμένους 
μας περιπάτους. Σήμερον 
θά τα συμπληρώσω δια 
μιας έπισκοπήσεως τών 
κυριωτέρων, τά όποϊα συν- 
αντφ τις διασχίζων από 
άκρου είς άκρον τήν με
γάλην αυτήν όδόν. Δέν 

θά σταματήσωμεν πολύ εις έν έκαστον, 
διότι είνε πολλά, και θά εχρειαζόμεθα 
πολύν καιρόν. Ή  συντομία μας επιβάλ
λεται. θ ά  ύποθέσωμεν ότι διερχόμεθα 
τήν όδόν μέ τήν ταχύτητα τοΟ τράμ, καί 
δέν θά καταβώμεν πουθενά πρός έπίσχε- 
ψιν λεπτομερή..

Ε ίς τήν άρχήν τή ς όδού, £ν ιδιωτικόν 
μέγαρον κινεί τήν προσοχήν μ α ς .. Κ εϊ-

ται ακριβώς άπέναντιτής βορείου πλευ
ράς τών ’Ανακτόρων. Ό  εύρύς του ήμι· 
κυκλικός έξώστης υποβαστάζεται διά κιό
νων δωρικών. Είνε αρκετά μεγαλοπρε
π ές ' καί αν δπάρχουν πλησίον του καί 
άλλα μεγαλοπρεπέστερα, ά λ λ ’ αυτό 
μόνον διαχύνει ώς μίαν αίγλην. . . Θά 
την φαντασθήτε, άρκεΐ νά σας είπω  ότι 
είνε τό μέγαρον τούΆνδρέου Συγγρού. 
Ά γήρω ς καί τρισευλογημένη ή μνήμη 
τού μεγάλου εθνικού ευεργέτου, τού 
όποιου ό βίος υπήρξε μια σειρά εΰποιίας, 
ή δέ-διαθήκη ώ ς όν ύψηλόν ποίημα φι
λανθρωπίας, φιλοπατρίας, αρετής I

Προχωρούμεν. Μέγαρον κομψόν καί 
ιδιόρρυθμον, απέναντι ιού ανακτορικού 
κήπου, άντηχεϊ άπό φαιδράς παιδικάς 
φωνάς. Έ π ί τή ς μεγάλης πινακίδος τής 
προσόψιως,άναγινώ«κομεν:«Έθν ι κ ό ν  
Λ  ύ κ ε  ι ο ν » . ΤΑ , πόσας γνωριμίας,πό
σος συμπάθειας Ιχομεν έδώ μέσα ! Ά πο- 
στέλλομεν τόν εγκάρδιον χαιρετισμόν 
μας πρός του; μικρούς μας φίλους, καί 
προχωρούμεν.

Μία μάνδρα. Ε ίςτή ν  κιγκλιδωτήκ έ -  
ξώθυραν οί περιπατηταί σταματούν καί 
κυττάζουν. Μονόζυγα, 8ίζυγα, αίώραι, 
κρΤκΟί, καί παιδία γυμναζόμενα. Είνε τό 
Α’ Γυμναστήριον τού ’Εθνικού Γυμνα
στικού Συλλόγου. . . Γυμνάζεοθε, κα- 
λα παιδί« I Κ αλλιεργείτε, αναπτύσσετε 
τήν εύρωστίαν τού σώματος, ή όποία είνε 
επίσης καί ευρωστία τής ψυχής. Τ ί  ε υ 
χάριστου θέαμα!

Ε ίς τήν απέναντι πλευράν,— ακριβώς 
είς τό σημεϊον όπου ή όδός Κηφισσίας 
σχηματίζει μίαν καμπήν καί προχωρεί 
πάλιν ευθεία," —  βλέπομεν τήν είσοδον 
τού μεγάλου περιβόλου, ό όποιος περι
κλείει τού; στρατώνας καί τά παραπήγ
ματα τού Α ’ Πυροβολικού Συντάγμα
τος. Α π έξω  φρουρεί Ινας στρατιώτης. 
Φαίνονται ύπό τά υπόστεγα, τά κάρ- 
ρα τών πυροβόλων παρατεταγμένα είς 
στοίχους μακροός. Καί μεταξύ τών ά λ
λων παραπηγμάτων τού Συντάγματος, 
τών διεσπαρμένων έπί τού άπεράντου 
εκείνου χώρου, διακρίνεται ή έρυθρά οι
κία, ή όποία χρησιμεύει ώς διοικητήριον.

Ε ις τήν άλλην πλευράν, είς τήν 
γραμμήν τών μεγάρων, ιδού τό Π τω - 
χοκομιΐον.Άναγινώσκομεν τήν λέξιν έπί 
τής σιδηράς κιγκλιδωτής έξωθύρας, διά 
γραμμάτων επίσης σιδηρών. Έ π ι δύο 
μαρμαρίνων πινακίδων, Ινθεν καί Ινθεν 
τής κλίμακος τού κήπου,είνε άναγεγραμ- 
μένα τά ονόματα τών ευεργετών τού 
φιλανθρωπικού τούτου ασύλου. Γέροντες 
εΰπρεπεϊς, καθάριοι, περιποιημένοι, κά- 
θηνται ύπό τά δένδρα τού κήπου, σχε
δόν ευτυχείς... Είνε έκεΤνοι τούς όποιους 
θά έβλέπαμεν ρακςνδύτους καί ταλαιπω
ρημένους έπ^ίτας είς τόν δρόμον, άν 
δέν υπήρχε τό «συλον, όπου οί πτωχοί 
διέρχονται ήσύχως τάς τελευταίας των

ήμέρας. Ε ίς τήν γωνίαν ¿γείρεται έρυ- 
θροπράσινος ό τρούλλος τού ναΐσκου τού 
Καταστήματος,— μία παρηγοριά.

Προχωρούμεν ολίγα βήματα άκόμη, 
καί φθάνομεν είς τό νοσοκομείου ό 
Ε υ α γ γ ε λ ι σ μ ό ς .  Είνε τό μ εγα - 
λήτερον νοσοκομείου καί τό τελειότερου 
τών Αθηνών. ΆποτελεΤται άπό τό κύ
ριον οικοδόμημα, μέ δύο πτέρυγας εκα
τέρωθεν, ώστε είνε όν κφίριον τριπλούν, 
ευρύ, είς τό βάθος μεγάλου κήπου, ό 
όποϊος φθάνει μέχρι τής όδού. Ε ίς τήν 
υψηλήν προστασίαν καί μέριμναν τής 
φίλανθρώπου Βασιλίσσης μας Οφείλεται 
ό τέλειος οργανισμός καί ή εύδοκίμησις 
τού ιδρύματος. Ή  ϋψηλή Προστατις τό 
έπισκέπτεται συχνότατα, καί είνε διά 
τού; άσθενεϊς όλους, πτωχούς καί πλου 
σίους, ’Ά γ γ ελ ο ς παρηγορίας καί χρι
στιανικής αγάπης. Καί συλλογίζομαι, 
διερχόμενος, ότι τούτο είνε τό αληθινόν 
άνάκτορον τής Βασιλίσσης μας, ότι εδώ 
είνε ό θρόνος τής ώραίας της ψυχής !

Δεξιά μας., επί τής άλλης πλευράς, 
εγείρεται ή Ριζάρειος'Ιερατική Σ χολή, 
—  μεγάλη, περίφρακτος, μυστηριώδης, 
ώς μοναστήριον. Ό  ώραϊος ναΐσκος της, 
με τούς χρυσούς άπαστράπτοντας σταυ
ρούς του, είνε απέναντι τού Νοσοκομείου.

Προχωρούμεν. Ά π ό τού σημείου τού
του ή όδός Κηφισσίας δέν είνε πλέον ή 
αριστοκρατική όδός τή ς πόλεω ς, με τήν 
σειράν τών λαμπρών της μεγάρων, ή 
οποία λήγει είς τόν κήπον τού Ευαγγε
λισμού. Ά π ό  έδώ αρχίζει πλέον ή καθ
αυτό εξοχική όδός, ή όδός τών Α μ π ελ ο 
κήπων. Δέν διατηρείται πλέον ούτε τό 
σχέδιον,ίύτε τίποτε άλλο,εκτός μιας στοι
χειώδους εϋθυγράμμου ρυμοτομίας. Τά 
κτίρια είνε διεσκορπισμένα άτάκτως ¿π ι
τών άπεράντων εκτάσεων, δεξιά καί άρι- 
στερφ, καί είνε ώςεπιτοπλεΐστον στρατώ
νες, παραπήγματα καί έπαΰλεις. Ιδού τό 
«Ά ρεταίειον», νοσοκομείου ίδρυθέν διά 
τού κληροδοτήματος τού Θεοδώρου Ά -  
ρεταίου, τού διασήμου χειρούργου, καί 
τής συζύγου του Ε λ έ ν η ς . Είνε τό μό
νον ί’δρυμα, τό όποιον θά μας σταματήση 
μέχρι τοΰ πέρατος-τήςόδοδ, όπου, μετα
ξύ τών άλλων Ιπαύλεων, διακρίνεται ή 
Ιπαολις τού κ. θ ώ ν , ή βίλλα « mon 
caprice s όπως τήν ώνόμασεν ό ΐδιοκτή - 
τ η ς .— τό σύνηθες τέρμα τών έπί τής 
όδού Κηφισίας μεγάλων περιπάτων.

Ή  γειτνίασις τής γνωστοτάτης αυ
τής βίλλας με τούς στρατώνας, ένέπνευσε 
κάποτε είς ένα ποιητήν, γράψαντα ένα 
άστεΐον ‘Οδηγόν τών ’Αθηνών, τό Ιξή ς 
φαιδρότατου τετράστιχον περί τώ ν’Α μπε- 
λοκήπων :

Έ δώ  τού καθεύδς κωθών’
Ή  άρβύλα·

Έ δώ  κα! τού κυρίου Θών 
Ή  βίλλα .

ΦΑΙΛΩΝ
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AI ΠΕΡΙΠΕΤΕ1ΑΓ ΤΟΥ ΡΟΓΗΡΟΥ
(Συνέχεια· ?8ε e e l .  3 2 9 .)

—  Πολύ καλά, πολύ χαλά, «ΐπβν ό 
Διοιχητής* ΙχινδυνεύΛΤΑ ’όμως νά ουλ- 
ληφθήτ* δπό τού Ιχθρού.

—  ’Ε μ έ . . . ήρχισβν & Έπισχοπι- 
χός ’Επίτροπος.

—  Ό  κίνδυνος δέν μβ φοβίζει, σον- 
«πλήρωσίν ό Σβίν Ροχαντέν.

—  Τότε λοιπόν, χόριο! μοο, ήσυχά- 
σβτε. Ε ις το έξης θά σας αναθέτω άλας 
τάς άνερευνήσεις καί τάς προσχοπάς, 
χαί χα τ’ «ύτόν τον τρόπον δέν θά παρα- 
πονήσθε τού λοιπού διά την απραξίαν 
σας. Ε λ π ίζω  όμως, ότι
θά π α ρ α ιτη θ εί πλέον 
τή ς ιδέα; νά φύγετε.

Έ χ έν τες  αχοντες οί 
δύο φίλοι ηύχαρίστηυαν 
τόν Διοικητήν,ό όποΤος 
τούς προέπεμψε χαί 
τούς άπβχβιρέτισε φι- 
λιχώτατα.

Έ ξελθόν τες toil Δι·
οιχητηρίοο, συνήντησκν 
tVv Β«λαιμ.ήν.Ό  πρά- 
χτωρ τούς ενεθάρρονβν 
ολίγφν, δποαχεθείς ότι 
θά εύριβχεν άλλον τρό
πον άποδράοεως' άλλα 
τούς ¿ζήτησε προθε
σμίαν ¿λίγων ημερών, 
διά νά συνευνοηθή χα'ι 
νά προετοιμάαη καλώς 
τά πράγματα.

Τό εσπέρας, οί εν- 
πβτρίδαι περιεφεροντο 
μελαγχολικώς έξωθεν 
τής οΐχίας των, άναμέ- 
νοντες την ώραν τού 
δείπνου. Δεν ώμίλουν διόλου.

Έ ξαφ να ό ’Επισκοπικός ’Επίτροπος 
ώθησε τον αγκώνα τον φίλου του .

—  Γιά  ίδές, τω ε!π ε' εκείνος εχεΐ 
δεν εινε ; .  . .

—  Ό  παπας πού μας Ιδωσε τήν 
τσοχολάτα, ό Ά λόνσος ; . . . Ναί, ναι, 
αυτός ε!νε 1

Καί ό ιππότης Ισπευσεν αποφασιστι
κούς πρός τον ιερέα, ό όποιος Ιφαίνετο 
περιπλανώμβ,νος άνησύχως.

Οί παλαιοί φίλοι άνεγνωρίίθηταν 
αμέσως. Ά λ λ ’ ή συνδιάλεξις δέν ήτο 
χαί τόσον ιίχο λο ς’ ό αγαθός ίερεύς δεν 
ώμίλει γαλλιχά περισσότερα άπό άλλο
τε , χαί οί εύπατρίδαι ήναγχάσθησαν νά 
χαλέσουν προς βοήθειαν των όσα λατι
νικά ¿γνώριζαν χαί νάναπληρόνουν τάς 
λ έξεις , αί όποΤαι τοΤς έλειπον, είτε δι' 
ισπανικού τ σ ά έ ρ 'κ - π  ά τ  ρ α, είτε 
διά παντομίμας, ζωηράς μεν ά λλ’ όχι 
καί εδνοήτου.

Κ α τ’ άρχάς ό Δόν Άλόνσος εφάνη

πολύ Ιπιφυλαχτιχός, πολύ διστάχτικός' 
χατόπιν όμως έδειξε διάθεσιν νά φανή 
χάπως χοινωνιχώτερος, καί εννοήσας 
τούτο ό ιππότης, δεν ¿δίστασε νά τ<ρ 
προτείνη ίνα συμμερισθή, άν ήθελε, τ'ο 
δειπνον, τό οποίον ήτοιμάζετο διά τον 
Επίτροπον χαί δι’ αδτόν.

Τ ά  πράγματα ¿προχώρησαν. Ό  ίε
ρεύς έδωσε νά ¿ννοήσουν ότι 5έν ή το 
καί πολύ ευχαριστημένο; ύπό Ιποψιν 
καταλύματος, ό δέ Σαίν Ροχαντέν τον 
παρεχάλεσεν αμέσως νά θεωρήβη τήν 
οΐχίαν των ώ ς ΐδιχήν του’ χαί .επειδή 
ό δον Ά λόνσος, χατά τήν «ποστολιχήν 
συνήθειαν, Ιφερβν επάνω του όλας του 

^τάς άποσχευάς, ή μετοιχεσία έπραγμβ-

Αιά νά τίδη έχί χεφαλής στίφους γχβυίριλλιίρων· ( Σ ιλ .340, στήλ,γ1 )

τοποιήθη εις τήν στιγμήν χαί χωρίς 
χαμμίαν δυσχολίαν.

Μετά τό δεΤπνον,οί τρεΤςτων ήσαν πλέον 
οί χαλλίτεροι φίλοι τοΟ χόσμοο. Μάλιστα, 
ύπό τήν έπίδρασιν του οίνου ξ ε ρ έ ς ,  δ 
όποιος έρρευσεν άφθονος, οί φίλοι ήσθάν- 
θησαν με-|άλην άνάγχην διαχύσεως, χαί 
ό ίερευς «ομολόγησε τότε εις τούς φι- 
λοξενοϋντας αύτόν ότι ήτο πολύ ευτυ
χής διά τήν λαμπράν των δεξίωσιν, 
τόσιρ μάλλον, καθ’ όσον οί πόροι του 
ήρχισαν νά εξαντλούνται.

Ό  ιππότης ήθέλησε τότε νά τον πα- 
ρακαλέση θερμώς νά θεωρήση χαί τό βα- 
λάντιόν του ώ ς ίδιχίν του' ά λλ ’ επειδή 
δεν χατώρθονε νά το έκφραση χαταλη- 
πτώς λατινιστί, χατέφυγβ πάλιν εις τήν 
παντομίμαν, χαί λαθών μερικά λουδοόί* 
χια, τά επέρασεν εις τήν σακούλαν τού 
πάτερ-Άλόνσοο.

Κατόπι, συλλογισθείς έξαφνα ότι ό 
αγαθός ίερεύς ήμποροΰσε νά τω  χρησι-, 
μεύση διά τήν πραγματοποίησιν τής τόβιρ

ποθητής άποδράσεως, ήρχισε νάτφ  διη- 
γήται διά μακρών τήν ιστορίαν του, κα
θώς καί τήν τού ’Επιτρόπου, μετά πά- 
σης εμπιστοσύνης χαί ειλικρίνειας.

Ή  λατινιχή αίΐτη διήγησις τόν έκαμε 
νά χοπιάση πολύ, αλλά συνβχίνησε βα
θύτατα τόν δόν Άλόνσον.

Ό  Σαίν Ροχαντέν τόν έβείαίωσεν,ότι 
δεν ε’χεν Ιλθη  εις τήν 'Ισπανίαν διά νά 
πολεμήσει υπέρ τού Βασιλέως ’Ιωσήφ, 
αλλα δια νά έλευθερώσητόν ανεψιόν του 
Ρογήρρν, χαταδιωχόμενον ύπό κακούρ
γων, οί όποιοι Ιπεβουλευοντο τήν ζωήν 
τον. Έ χ  τούτου ό ίερευς συνεχινήθη 
άχόμη περισσότερον, χαί έξωμολογήθη 
εις τους δύο φίλους,— εις εν ίσπανολα- 
τινιχον ίδιώμα πβραδοξότατον, — ότι ε’ 
χεν  άφίση τήν ¿φημερίαν του διά νά πο- 
λεμήοη κατά τών Γάλλων χαί νά τεθή 
επί κεφαλής στίφους γχουεριλλιέρων, 
πρός συνάντησιν τού οποίου θάπήρχετο 
μ ετ’ ολίγον.

Μ ετά τά;αμοιβαίας ταύτας ¿ξομολο
γήσεις, οί τρε?ς άνδρε; ώρχίσθησαν φι
λίαν χαί αλληλοβοήθειαν.

Ό  Δόν Ά λόνσος ύπεσχέθη άφ’ ένός 
τήν συνδρομήν του κ α ί. τήν προστασίαν 
του χατά πάσης επιβουλής χαί προοβο- 
λή ς εκ μέρους τών συμπολιτών του' αφ’ 
έτέρου δε οί δύο εύπατρίδαι τ<ρ ϊιπεσχέ- 
θησαν, ότι θά τον έβοήθουν νά διέλθη 
τό γαλλικόν στρατόπεδον άκωλύτως.

Μέγα μέρος τής νυχτό; παρήλθε με 
τήν ένδιαφέρουσαν αύτήν συνομιλίαν, 
ούτως ώστε, όταν άργά πλέον οί φίλοι 
άπεχωρίσθησαν διά νά κοιμηθούν, ήσαν 
καί οί τρεΤς χατενθουσιασμένοι.

Τήν  άλλην ημέραν, ό ιππότης Ισ π ευ -. 
σε νά διηγηθή άφελώς τά γεγονότα τής 
Ισπέρας ■ είς τόν Βελαιμήν.

Ό  πράχτωρ τόν συνέχαρη διότι ευρε 
τόσιρ πολύτιμον βοηθόν, χαί τον συνε- 
δούλευσε νά έπωφεληθ^ τών αγαθών 
διαθέσεων τού ίερέως χαί νάναχωρήση 
αμέσως.

Ό  Σαίν Ροχαντέν, ό οποίος δέν ή 
θελε άλλο χιιλλΐτερον, εσπευσε νά ε ϊ- 
δοποιήση τόν ’Επίτροπον, χαί χατόπι, 
μαζί χαί οί δύο, μετέβησαν προς συνάν- 
τησιν τού ίερέως.

Ό  Δόν Άλόνσος δέν είχε χαμμίαν 
δυσχολίαν νάναχωρήση αμέσως* απεναν
τίας Ιφαίνετο σπεύδων χαί αυτός, νά 
φθάση τό ταχότερον είς τό τέρμα, του 
ταξειδίου του.

Αυτήν τήν φοράν διήλθον τάς πόλας 
τής πόλεως χωρίς Ιμπόδιον. Δέν έλαβον 
οδτε καν άνάγχην νά δώσουν τό σύνθη
μα, διότι à σκοπός έγονυπέτησεν εύσε- 
βάστως διά νά δεχθη την εύλογίαν τού 
πάτβρ Άλόνσου.,

Εΰρεθιίς ούτως Ιξω  τή ς πόλεως, ό 
Έπισχοπιχός ’Επίτροπος Παλουάζος τό 
σον συνεχινήθη, ώστε έρρίφθη είς τάς 
άγκάλας το3 ίερέως, τόν άπεχάλεσε

1899 Δ Γ Α Π Λ λ Σ ίΣ  f O N  Π Α ΙΔ Ο Ν

μετά δσχρύων σωτήρά του, χαι ώμολό- 
γησεν είς τόν ιππότην ότι τώρα μόλις 
ήρχιζε νάναπνέη έλευθέρως, διότι είχε 
φοδηθή πολύ, μήπως ήθελον έπαναλη- 
φθη αί. σχηναί τής προηγούμενης ήμέ- 
ρας.

Ά λ λ ’ ό ίερεύς δεν έδειξε διάθεσιν 
τάνταποχριθή είς τάς διαχύσεις ταύτας’ 
απεναντίας ήρχισε νά έπιταχύνη τό βήμά 
του. Καί χάθε φοράν πού Ιμενεν ¿πίσω 
ό Παλουάζος, ό Ισπανός ¿μουρμούριζε :

—  Π  ρ ό ν τ  ο ! . . .  Π ρ ό ν τ ο Ι  
(γρήγορα ί γρήγορα !)

Καί ούτως, ό δυστυχής’Επίτροπος ήτο 
ήναγχασμένος νάπεριπαττ| πολύ ταχύτε

ρου, άφ’οσον τ $  έπέτρεπον οί πόδες του.
Μετά πορείαν Ιπίπονον, αλλά σύντο

μον, οί τρεΤς φίλοι Ιφθασαν, εις τό Γ α λ 
λικόν στρατόπεδον.

’Εδώ δ ιππότης καί ό επίτροπος α- 
νεγνωρίσθησαν ώ ς συγγενείς του Ρ ο γ ή - 
ρου Νοαρμών χαί έγιναν δεχτοί μέ ανοι
χ τά ; άγχάλας, όπως χαί ό ίερεύς τόν 
όπο7ον «παρουσίασαν ώ ς ευεργέτην χαί 
σωτηρά των.

Διενυχτέρευσαν εις τό στρατόπεδον, 
τό οποίον αφή καν τήν πρωίαν. Τοΐς ε ι- 
χον εΐπη ότι οί φίλοι των απήλθον μετά 
τού αποσπάσματος, του ύπό τάς διατα- 
γας τού ταγματάρχου Δυδάλ, μεταβαί-

νοντος είς Ταρραγόναν, πρός συνάντησιν 
τού στρατάρχου Συσσέ. "Ε π ρεπ ε λοιπον 
νά φθάσουν εις τήν ίίαταλωνίαν χαί νά 
διασχίσουν τήν Σιέρραν Ρόνδαν.

Αύτός ήτο χαί ο. δρόμος τού Δόν Ά 
λόνσου.

Ή  πορεία έφάνη επίπονος κάπως εις 
τούς δύο εύπατρίδας, οί οποίοι δεν ήσαν 
συνειθισμένοι νά όδοιπορούν πολύ χαί είς 
τόσον τραχείς δρόμους* α λ λ ’ ή ιδέα οτι 
θά.έπανεύρισχον μ ετ ’ -όλίγον τόν προσφι
λή των Ρογήρον, τούς έδιδε θάρρος.

{"Β κ ετα ι συνέχεια) ΚίΜΟΚ Α λ κ ι δ η ϊ  

[K « t à  το γΛ Ιιχον τού J a c q a e s  Irf'm aii-e'l

Μ Η Ν Ι Α Ι Α  Γ Ε Λ Ο Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ  

Σ Ε Π Τ Ε Μ Β Ρ Ι Ο Σ  - ύ π ό  Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Υ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Τ

0 1  Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Ι. . ·  T A N  1 Μ Ε Α Α Η  

φοίνεται 3 :ι  οί μόνοι cieçavoi, 
ιούς 6πο{οο; *&o?ECouv οί αμ ιλεΐι, 
efvv αυτοί πού πέρνουν ακο τονι βαρε- 
Ιο π ο .ο ό ζ , 5τ«ν Ι*ι8ιορίώνον* τά α α - 
Α/,ά βαρέλια.

Οί ίρόμοι γεμίζουν από παΛΙα 
που κυλούν στεράνια. Ε ιν ι  τό παι- 
γνίέι τής Ιπβχής,.

Ο Π Ο Ν Τ ΙΚ Ο Σ

 Καί τί όά τον *4 ν » μ ε , παιΜ ;
— Ν ά ,ίά  τον βρέξοομε μέ π ετρέ

λαιο χαί 8ά του βάλουμε φωτιά . . .
— Π ώ ,π ώ  I οχι 3à τόν χαΐμένο... 

δέν τον λυπάσαι ί
— Μπ3 ! 8έν δχουσες λοιπόν πω< 

τ ά  ποντίκια μ2< αουβαλοίν τήν πα- 
ν ά λ η  -,

Σ Π Ο Υ Δ Α Ι Α  ε Α Λ Ε Ι Ψ Ι Σ

Τήν 1 Σεπτεμβρίου, διΑλογο; μ ι -  
ταξό μητρός χαί χόρης I

— Σά σήμερα ίκτισε ό θεός τόν 
κόσμο, μαμμάς

— Ναέ, παιδί μου· . χαί χαβαυτό 
άπό σήμερον αρχίζει ό νέος χρόνος.

— Πολύ παράξενη ’Αρχιχρονιά, 
μαμιιά, άρ'οόδέν μας κάμνετε δΰρα,

Τ Ο Α Ν Ο Ι Γ » »  T O N  I X O A E I f t f

Ό  K a Jo c  /ΙβΓστρος .·— Μ έ ΐε^ά 
χαί μέ χαρά, χύριε Νίχο f  Νά η- 
ξευρες π ϋς σ ι ζηλεύω, πού πηγαί
νεις είς τό σχολειό /

Ό  K anin  Μ αθητής  ι _ -  _ ΤΛ χ , 
νά ήξενρες ίγω  πως ζηλεύω έ ίέν α , 
πβΰ είσαι άχόμα έλεύλερος νά τρι
γύριζες ’ςτούς δρόμους ! . . .

Ε ΙΚ Α Ν  Α Π Ο  Τ Η Ν  Μ Ε Τ Ο ΙΚ Ε Σ ΙΑ Ν

Τ ά παιδιά μεταβάλλονται είς α 
χθοφόρους χαΐχουβαλοΰν είς τό χαι- 
νούργιο σπίτι τάγαπητά των κατοι- 
χίδια ζψ *. Ε Ϊμ  βέβαια τά μόνα 
πράγματα, που δέν ήμπορεΤ χάνεις 
νά τα  ίμπιστιυβή είς τό χάρρον τής 
ματακομίσεως I

Π Ρ Ο Ω Ρ Η  Α Φ Η Ρ Α Μ Α Δ Α  Ε Ν Α Σ  Κ Ο Υ Φ ΙΟ Κ Ε Φ Α Λ Α Κ Η Σ  2 Η Α 0 Ζ  Α Π Α Ρ Α Μ ΙΛ Λ Ο Σ

— Μπρέ νά κάρ’ή ύργή ! Σ έ  καλό Έπιγραραί ΐπ ι τής έξιοόύρας : . ’Αγαπητήμου Διάπλασις. Μόλις
μου ! . .  Π ά λ ι’ςτόπαλχό σπίπ  ήλβα! « 'ú  ' la tp ic  ί . . .  ^r<ó*«j<rev έλαβα τήν ίγχύχλιόν σου .καί α μ έ- 
Ε ΐνε τρεΓς ήμίρει τωρα πού μετοιν e»C T*)r S iir  SefiaroC  a p tí^ « ...»  σως άντέγραήε τόντυπον τ «  επ·- 
χήσαμε,χαίάχδιχηδέν χατάρδβσανά Κ ι’ ένα; μιχρόςΚοοφιοχεφαλάχης, στολής κ α ι  μ ε  τ α  όυομτηι γ έ ρ α . ·  
το συνειβίσω.. .  Κάβε πού 8ά σχο· Ιπέγραψεν άπό χάτω * ρ ό ; γνωσιν του Τ ί  χριμα να μην Ιχτ| *α\ τρίτον
λ ά σ ω ,έ ίΰ  β ά Ι λ ί ω .Ά ,μ ά  δέν ύπο· κοινού : « í ’ .SfiíTc ίμ τ ίτα μ ττ  un  χέρι ! θ ά  έκαμνε ταυτοχρόνωί * « ί
φέρεται πειά ή  αφηρημάδα μου !  τ δ ? δ ιο .»  τά τρία αντίγραφα 1
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Η ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ M A I
Γ Τ Α Ρ Α Τ Α Σ Ι Σ  Τ Η Σ  Π Ρ Ο Θ Ε Σ Μ Ι Α Σ

Μ έ ^ ρ ε  τ ή ς  ι β  N o e u C p i o v r  1 8 8 9 .

ΈλΚ(>*ν ή χρώπ] ιτροθίβμία Sc« την 
ψηφ&ρίβν, βλλά ίναη γ ώ ς  3έν συνιπλη- 
ρώβη ό αριθμός τών 1 0 0 0  ψηφοφόρων, 
ό όποιος θά επραγμιτοποίει την «υξηυιν 
toÖ φύλλου μας.

Τούτο, ώς ήδυνήθην νά κρίνω « *ό  
τβς «πιστολάς πλείοτων φίλων μου, ο
φείλεται κυρίως εις τό σύντομου τ^ς 
πρώτης προθεσμίας’ οί περισσότεροί δέν 
επρόφθασαν νά ψηφίσουν, μολονότι τό έ- 
πεθύμουν μεγάλως, είτε διότι Ελειπαν 
εις τβς Ιξοχάς καί δέν Ιλαβον οδτε καν 
γνώβιν της Προχηρύξεως, είτε διότι I -  
λειπον οί γονείς των,είτε διότι ε’χον βλ· 
λβ ς φροντίδας σχολίχάς,— είοιτηρίους ε
ξετάσεις .κτλ. — αί όποΐβι δίν τους αφι· 
ναν καιρόν νά σκεφθοΰν περί άνανεώσεως 
της συνδρομές.

Διά ταδτα, παρατείνω την προθεσμίαν 
της Ψηφοφορίας από σήμερον μέχρι τής 

Ί 5  Νοεμβρίου ε. £. Sc« νά προφθάσουν 
νά ψηφίσουν έω ς τότε όλοι όσοι επιθυμούν 
την αυξησιν του φύλλου μας και νά συμ
πληρωθώ οίίτω ό αριθμός τδν 1 0 0 0 .

Οί όροι τής Ψηφοφορίας παραμένουν 
οί αυτοί, ώς έδημοσιιύθησαν εις την 
Προκήρυξιν τή ς 31 Ιουλίου (φυλ. 32ον 
σ ε λ . 2 6 1 )

Η  Δ ίΑ Π Λ Λ ΪΤΣ

ΓΙΑΝΝΗΣ Ο ΚΑΛΟΠΙΧΕΙΡΟΣ
(Γερμανικό ττσραμϋθι)

Μιά φορβ * ’ Ιυ«ν καιρό, ό Γιάννης 
σβν-Ιδούλεψεν έπτα ολόκληρα χρόνια, 
είπε μιάν ήμερα ’ςτόυ αφεντικό του :

—  ’Αφέντη μου, σ ’ ¿δούλεψα κάμποσο 
καιρό’ τώρα θέλω κ Γ  έγώ νά πάω ’ςτή  
μάνα μου’ πλήρωσε μ ε, σαν έχη ς εϋ- 
χαρίστησι.

Καί ό αφέντης τού :
— Ό π ω ς  μ ’ «δούλεψες πιστά καί τί

μια, θά σ ’ ευχαριστήσω’ τοΰ ειπε, κ ’ α
μέσως του δίνει ενα κομμάτι χρυσάφι, 
χονδρό σάν τό Κεφάλι του.

Ό  Γιάννης βγάζει τό μαντήλι' του, 
δένει χαλά τό χρυσάφι του καί,φερωντάς 
το ’ςτό ωμο, περασμένο άπό τό ραβδί 
του, πιάνει τό δρόμο νά πάη’ςτή  μανού- 
λά του.

Μά έκιΤπο3 επήγαΐνε βιαστικός,ξανοί
γει εναν καβαλάρη, ποδτρεχε χαρούμενος 
επάνω είς τό άτι του, και β’ Α χ , καϊμένε 
Γιάννη, ξεφώνισε, τί χαλά νά πήγαινες 
καί συ καβάλα' καλοκαθισμένος, σάν σε 
πολυθρόνα, χωρίς νά σκοντάφτης ’ςτά 
βράχια τού δρόμου, χωρίς νά λυώνης τες 
μετσασόλες σου, καί νά κόβης δρόμο, πεΰ 
μόνον ό Θεός γνωρίζει πόσο Ιι

Ό  καβαλάρης, σάν άκουσε τό Γιάννη

νά ξεφωνίζη τόσο παρεπονετικά, λόγια, 
σταματεί καί τοΰ λέει :

—  Καί π ώ ς, Γιάννη, Ιτσι δά ποδαν 
ρατος ;

— ’’Α μ , δεν τρέχω του κακού ! απάν
τη σ ε’ φέρω ’ςτούς γονεους μου αυτό τό 
κομμάτι τό χρυσάφι. Ή  αλήθεια είνε 
πώς είνε χρυσάφι, μά αΰτό δεν θά είπή 
καί πώ ς δέν με βαραίνει, κόδωντάς μου
τόν ώ μ ο .........

— Σαν σ ’ ένοχλή, τοΰ λέγει ό καβα
λάρης, κΓ  «ν θέλης, αλλάζομε ’ χέρι 
μέ χέρι : σου δίνω τάλογό μου καί σύ 
μου π α ρ α δ ί ν ε ι ς  τό χρυσάφι σου.

— Μ ε ολη μου την ευχαρϊστησι, ά - 
ποκρίθηκϊν ό Γιάννης, μά θά σε βαραίνη, 
σοδ το λέω . ·.

Ό  καβαλάρης αμέσως ξεπεζεύει,παίρ
νει τό χρυσάφι, χαί άφοϋ «βοήθησε τόν 
Γιάννη νά καβκλικέψη, τοδ .δίνει ’ςτό 
χέρι τό χαλινάρι καί φεύγωντας του 
λέγει :

— Τώρα άκου’ σάν θέλης'νά πδς 
τρεχάλα, κτύπα τή γλώσσά σου κακχα- 
ριστά καί φώναζε «Χόπ ! Χόπ I»

Ό  Γιάννης πρώτη του φορά ποδ βί- 
σθάνθηκε τόση χαρά, καί ή καρδιά του έ- 
πετοΰσε, βλέπωντας τόν εαυτόν του’ςτή 
σέλλα τοΰ αλόγου' μά δέν έπέρασε μιά 
στιγμή καί ώρέχθη νά τρέξη, νά πετάξη 
όσον εϊμποροΰσε γληγορώτερα, καί αμέ
σως έκτύπησε τή γλώσσά του καχκαριστά 
καί ¿φώναξε : αΧόπ ! Χόπ !»

Τό άτι δεν ήθελε άλλο' άρχισε νά 
τρέχη, σαν φτερό, καί, πριν άκόμη ό 
Γιάννης προφθάστι νά κρατηθή, χωρίς νά 

το καταλάβη, έξετινάχθη Ιξω  άπό τόν 
δρόμο μέσα ’ς ένα χανδάκι, ενφ τό ά 
λογο άχάμη θάτρεχε, «ν δέν το έστα- 
ματοΰσεν ένας χωρικός, πού εδρέθη έ 
ξαφνα έμπράς του, βόσκωντας τήν αγε
λάδα του.

Ό Γ ιά ν ν η ς , καθώς έσηκώθη,οπως εϊ- 
μποροϋσε, καί ειδε τό χωρικό κρατώντας 
τό αλογο, ¿ζύγωσε καί, κατά τή συνή
θειά του, λέγει :

— Πολύ άσχημη διασκέδασις είνε, φι
λαράκο μου, ή ιππασία, μάλιστα σάν Ιχη  
κάνεις ενα παλιάλογο, σάν καί δαϋτο, 
που, αψε-σβόσε,' σέ ξεσφενδονάει κατά 
τα χανδάκια, με κίνδυνο νά σε ξεσβερ- 
κώση. Έ γ ώ  νά ξανκνεβω π ια ' ’ςτή ρά
χη του ; ό Θεός νά φυλάξη ! Ναί, μά
λιστα, νάχη κανείς, καλή ώρα σάν καί 
τοΰ λόγου σου, μιά τέτοιαν αγελάδα, τό 
καταλαβαίνω’ πλούσια τά έλέη της : 
θαχη.τό γάλα του, τό βούτυρό του, τό 
τυρί του. Νά σου είπώ, ό,τι κι άν είχα 
τώίινα νάποκτοϋσα μίάν αγελάδα σάν χαί 
τοΰ λόγου της.
. — ’Αφοΰ λοιπόν Ιχη ς τόσον πόθο, τοΰ 
λέγει ό χωρικός, πάρε τήν αγελάδα μου 
καί δός μου τό άλογό σου.

Ό  Γιάννης πάει νά πετάξη άπό τή 
χαρά του, καί ό χωρικός μ ’ |να πήδημα

εδρέθη ’ςτή σέλλα τοΰ αλόγου του, καί 
βπουφύγη φύγ^, άφίνωντας τήν αγελάδα 
του νά βόσκη με τό Γιάννη . . . .

Ό  Γιάννης τώρα ώδηγοΰσεβτό πρά
μα του » ήσυχα-ήσυχα, σχεδιάζωντας 
τί και τι δέν θά κάν^ με τό περίφημο 
ψώνιο του, καί έλεγε :

«Νά, ζωή μιά φορά ! ένα κομμάτι 
ψωμί και τίποτε άλλο' καί τί άλλο σοΰ 
χρειάζεται,σάν θάχης τό καθημερινό σου 
βούτυρο, καί τό τυρί σου γιά προσφάγι; 
καί νά διψάσης άκόμα, άρμεξε τήν ά γ ε- 
λαδούλα σου καί τράβα έναν πότηρο γα - 
λα  νά δροσισθη ή καρδιά σου' τί θέλεις 
τα περισσότερα ; »

Καί αυτά λέγωντας, έμπήκε’ςτό πρώ
το χάνι ποΰ απάντησε, έφαγε όσα είχε 
ςτό ταγαράκι του, καί δίνωντας ένα-δύο 

πεντάρες ποΰ ε ίχ ε ’ςτήν τσέπη του, Ιπιε 
μισό ποτηράκι κρασί,καί μέ τήν αγελάδα 
του ξανάπιασε τό δρόμο περίχαρος.

Ή  ζέστη όμως τώρα ήταν ανυπόφορη 
καί είχε νά τραβήξη τόν δρόμο του περ
νώντας από Ιναν κάμπο φαλακρό, κάμ- 
ποσης ώρας μάκρος' άρχισε νά ίδρόνη καί 
υπόφερε τόσο πολύ άπό τή φλόγα τοΰ 
ήλιου, που ή γλωσσά του διψβσμένη έ -  
κολλοΰσε ’ςτό λαρύγγι του.

«Τό γιατρικό είνε πρόχειρο’ μή σε με'- 
λ η — εσκέφθη— ένα ποτηράκι γάλα τής 
αγελάδας μου, σε δροσίζει ’ςτή στιγμή. » 

Καί αμέσως έδεσε τήν αγελάδα του 
βπό εναν κορμό πεσμένου δένδρου’ αλλά 
μήν. εχωντας καρδάρα, Ιβαλε τό καπέλο 
του καί άρχισε νβ αρμέγη" μα,στίβωντας 
καί ξαναβτίδωντας μέ όσην είχε δόναμι, 
δέν κατώρθωσεν οΰτε τό δάκτυλό του νά 
βρέξγι, καί τό χειρότερο ήταν,ποΰ,καθώς 
μέ τό σϊίψιμο «πόνεσε καί έστεναχωρέθη 
τό κακομοίρα τό ζψο, θυμώνει καί του 
δίνει μιά κλωτσιά ’ςτό κεφάλι, που τον 
ξαπλώνει φαρδύ-πλατυ κατά γ ή ς, καί 
τόν άφίνει ΙκεΤ ζαλισμένο, σάν λιποθυμι- 
σμένο, κάμποσην ώρα.

Κ α τ β  κ α λ ή  το υ  ό μ ω ς 'τ ύ χ η ,  έπ έρ α σ εν  

ά π ’ έ κ ε ϊ  έ ν α ς  κ ρ ε α τ ο π ώ λ η ς ,  σ ύ ρ ω ^ τα ς 
ενα  μ ο ν ό τρ ο χ ο  α μ α ξα κ ι φ ο ρ τω μ έν ο  μ έ  ένα  

γ ο υ ρ ο υ ν ό π ο υ λ ο , κα ί τον  ¿ β ο ή θ η σ ε  νά 
Ι λ θ η ’ςτ ό ν  έα υ τό  του  κ α ί νά  σ η κ ω θ ή .

("Ε π ε ιβ ι σ ν ν έχ ει*.)

J .  Γ .  Γ ΐΑ Ν Ν Ο Υ Κ Ο Ε

ΕΥΕΡΓΕΣΙΑ— ΕΥΓΝΩΜΟΣΎΝΗ

Θεά τοϋ κόσμου άθάνατη 
Τ ρέχει κρυφά ’ςτή κτίσι 
Εύτυχισμένος ό άνθρωπος 
ΙΙοϋ 'ςτήν καρδιά τήν κλεία^ !

.Ευτυχισμένος ό άνθρωπος 
Π ου, ’ς δ,τι αύτή τοΰ δίνει, 
Ό λ η  αίσθανθή ’ςτά στήθη του 
Τήν άγια ευγνωμοσύνη !

Σ τ έ φ α ν ο ς  Μ α ρ τ ζ ο κ η ε

1 8 9 9 Ε  M a E A A S IS  TQN ELAIΔΟΝ 3 4 8

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  ·πβτέρ*4 το ϊ Γιώργον ¿ρύνινσι τό κ#λο- 
χ»ίρι μίαν βλεπδϋν. ’E m tíil  όμαιι τό βέρμα τη ; 
μόνβν τόν χειμώνα άξίζει, τό ¿πέταζεν.

Ά κ ο ύ β χ  αντό ό Γεωργός elite s 
_—  Μπδ ! καί 8év το ¡φυλάγατε γιό τόν χ ε ι

μώνα ;
Ε«τ»1η imJ τ,ο rsviiiJ^gTiTltv

, τ ,  *
u  μιχρα Καλλιόαη ερωτδ τόν ’A y iao ío p íD í- 

Jo v  ; ' ‘
—  Πως τ» λέγουν γιρμαν,χέ τό r a í  ;
—  Α ά ,  άπαντα ¿χεΓνος..
—  "O sts  λοιπόν τήν άδιλψή μου τή Nevé 

γερμανικά πρέπίΐ νά την λέμε Γιαγιά ;
—  Î ! ! I

É & t â lv )  V u ο * o û  T ê ï t l y o S  7 J Î 5  Λ χ « ί * ί

m m m i k  tes » u m m *

Η Ψ Ι- Φ Ο Φ Ο Ρ ΙA 

• Ά γ α π η ιή  Διάπλαίις, Ι έ  παραχαλώ πολύ να 
παρατίίνη; τήν προνομίαν τή ; ψηφοφορίας διό 
την αυζηαιν τον φύλλον, διότι θέλω νά ψηφίσω 
χ »  εγω, άλλα δίν δύναμαι τώρα, επειδή άσθε,ώ 
βαρέω;- χαι αν δεν παραταθή ή προθεσμία, θά 
«τενοχωρηθώ χαί θασθενήσω βαρύτερα. Σβ ά· 
«πάζομαι. Ό  φίλος σου Άχνγοίπς ro9 Neoco- 
¡»C.»

Δέν σου χαλώ τό χατήρι, φίλταιε Άιίάγοτι 
Τ«9 jV4(rrc(MC, χαί ιδού, χαθώ; βλέπεις εις άλλην 
στήλην, παρατείνω τήν Προθεσμίαν μέχρι τής 15 
Νοεμβρίου. Έ ω ς  τότε βίδαια θά ήμπορέσ- j ;  νά 
ψηφίση; χαί σ ύ , χαί οί άλλοι άχόμη φίλοι 
μου, τούς όποιους μέχρι σήμερον ήμπόόισαν διά
φοροι αιτίαι, 5πως ο έ , χαί S i’ αυτόό άχαιτούμενο; 
αριθμός δέν συνεπληρωθη. Βλέπεις δ η  ητοανάγχη 
να παραταθή ή χροθισμία, χαί «εν τρέχει; χανένα 
χίνδυνον να στενοχωρηθής χα'ι νάσθενήση; βαρύ- 
τερα. Σου εύχομαι έξ όλης χαρδίας περαστιχά.

Ο ΕΡΑ Ν Ο Ε

Ά ν  Εγραψα διά τήν προηγουμένην Εβδομάδα 
την λέξιν ιΘρίαμβο;» τρις, δ : 1 αΰτήν τήν έβδο- 
μαδα έπρεπε νά την γράψω έξάχις. Ή  ιδέα διε- 
δόθη, ό ενθουσιασμός ηύξησεν, ή χίνησις έδιπλα- 
σιΑοθη. Ά λ λ ο ι στέλλουν από μίαν δραχμήν, άλ
λοι από δύο, άλλοι από πέντε, άλλοι από δέχα, 
άλλοι άπό δεκαπέντε . .  χαί ό ΈΘυιχι'ι;  T p ir o c , 
δ όποιος μίχρι ώρας Εχει τό ρεζόγ, μοΰ εστειλε 
δεχαέξ δραχμά;! K a l give άπειροι αί έπιστολαί, 
χαι αί έχδηλώσεις, καί αί ενέργεια!, χαί αί προ- 
τροπαί, χαί τά  συγχαρητήρια

Τό περίεργεν είν ε,β τι eie ίλην αΰτήν τήν χί- 
νησιν πρωταγωνιστούν τά κορίτσια. Φαντασθήτε 
öu τά τρία t i t a p t a  των μέχρι τοΰδε εισφορών 
ποοέρχονται άπό κορίτσια. Εύγε ε ί; τά ; νεαρός 
Έλληνίδας ! ευγε 1

K al μία όδηγία, τήν δποίαν'πρέπει νά Εχουν
ύπ’ έίψει των οίσυνεισρίροντες ·. Τ ό  Ταμείον του 
’Εράνου είνε δλωσδιόλου χωριστόν άπό τό Τα· 
μεΓον τής Διαπίάσεοις. 'Επομένως περισσεύματα 
συνδρομών, υπάρχοντα έχ  της πιρνσινής ψη«ο· 
ρίας εις τό γραφεΓόν μου, καθώς χαί γραμμάτια 
Δώρου, δέν ισχύουν διά τόν ^Έρανον. Διά τών 
χρημάτων τούτων δ συνδρομητής μόνον συνδςο 
μην διχαιουται νά πληρώση, ή νάγορ4σ$ είδη, 
πωλούμίνα ιί< τό ΓραφεΓόν μου. βΟ ;αν λοιπόν 
θελη νά ' συνϋσφέρτ] διά τόν « Έλληνόπαιδα-, 
πρέπΐι νάστείλη άλλα χρήματα, μετρητά.

t i c  Ά γ β η ιις  ( Τ .  Γ .  Ζ ) δεχτόν
το νέβν σου ψιυδώνυμον, αφ’ ου σ ’ ένεθουσίασι 
τόσον τό Χαρμόαυνβν 'Α γγελμα

'έ  γριά  J a  [ e J  διά τήν έχτενή χαί ώραίαν ε 
πιστολήν σου. Δεν ειμπορώ νά σου ειχω  εγω αν 
πρέπη νά δεχθής τά λεπτά τής εξβδέλφης σου,

διότι άν ήξεύρω τήν καλήν σοο χαρδΙχν, δέν έ -  
πεμβαίνοο όμως ε ί ;  τα  οϊχονομικά σου. Τ ό  χυ- 
νηγετιχόν έκιΐνο ίπεισόδιον μον έπβοΐένησεν ά - 
ληίινήν·... αγριάδαν.

Βεβα ίω ς, Σ ίΛ ινχέ Κ ιραννϊ, ό  πρόθυμο; συν
δρομητής είμπΟρεΓ νά χάμηχαλ περισσότερα αν
τίγραφα τής επιστολής, οίκε ήιο άνάγχη νά το 
εϊ’πω. Ά λ λ ’ εις τό άλλο ζήτημα δέν Εχεις δίκαιον. 
“Αν Εγραφε καθένα; πρό; τόν φίλον του, «πω; ή
θελες, «τά χρήματα στέλλογταί πρό; ίμ έ» , ίδου 
τί άτοπον θά έγίνετο ι Ό  Α  γράφει άΰτό πρβς 
τόν Β ,  δ Β  πρό; τόν ί 1, δ ί  προς τόν Λ καί ό I 
Δ  πρός τόν Β .  'Ας ΰποθέσώμεν ότι ό Ε  θέλει νά 
στείλή τόν 'Ερανόν του. Τ ί  θά χάμη ;  Ό  φίλος 
του Α τον γράφει «τά χρήματα στίλλονται πρός 
εμ έ ,«  θ ά  το ύ τα  σεείλη, Διά τόν Ιδιον λόγον ό 
Δ  θά τα στείλη κατόπι πρό; τόν Γ ,  ό Γ  πρός 
τόν Β ,  δ Β  πρός τόν Δ ,  χαί τί-Ιος  ό Α πρός 
τό Γραφεϊόν τής Διβπλάσεως. Λοιπόν, 8λη αύιή 
ή φασαρία χαί ή χρονοτριβή δόν αποφεύγεται, ά 
ταν ήθεύρούν δλοι ότι τά χρήματα στέλλονιαι 
α π ' ε ν ί ί ία ς  πρός τό ΓραφεΓόν τής Διαπλάσεως ;

Τ Ι πολλά γραμματόσημα, Κ α ρ ϋ α  νκο Π έ
τραν  I Ή  Κική δεν Εχει λόγου; νά σ ’ εύχαρι- 
στήση. Έ μ α θ α  ότι Εγινε; πλέον χαλά χαί Ιχά- 
ρηχα. Ελπίζω ότι τώρα θά μου γράφη; συχνότε
ρα. Είμαι ευτυχής διότι τό α ’Υ πίρ Πατρίδος» 
σό δκσχέδασε τόσον κατά τήν- ασθένειαν σου, 
χ#ί σ ΐ  π«ρ»χαλώ νά εΰχαριστήσης τήν οικογέ
νειαν σου, δι’ δσα χαλά μοΰ διαβιβάζει δι’αύτδ.

^ ή η ω τ ίφ ω έ'ζ/ , αί Ιορτα'ι τής Έ χα τοντα ε- 
τηριδος τοϋ Σολωμβύ, *ίόποΓαι, ί'πως σας Εγρα
ψε πέρυσι ό χ .  Φαίδων, ¡ιχεν αναβληθή β ι’ ε 
φέτος, άνεβλήθησαν χα'ι πάλιν, επ ’ άορίστω φαί
νεται, διότι ή ’Επιτροπή, ή όποια εσχηματίσθη 
εν Ζαχννίι» πρός τοϋτσ, δέν χατώρθωσε νά συ- 
τάξη τάπαιτούμινα χρήματα. ΠοΓο; πταίει δόν 
ηθεύρω. Ο : πρός τούς Όλυμπιαχους Αγώνας, 
ή Διεθνίς ’Επιτροπή άπίρριψε τήν ευχήν τή; 
Ελλάδος, δηλαδή νά τελούνται πάντοτε οί ’Α 
γώνες εις τός Α θή ν α ;, χαί δι’ αΰτό τά  προσεχή 
’Ολύμπια θά γίνουν εις τό  Παρίσι. ’Αλλά θά κά- 
μωμεν καί ήμεΓ; εδώ τά  Παναθήναια.

ίρ Γ ν ε  εο5 Κ άμπον, αΰτό τό ψευδώνυμον σου 
εχλέγω εκ των νέων. “Αν δεν σου ήρισε τό πρώ
τον, δεν πταίω έγώ, διόιι τό έδίλιζα μόνον ά 
πό τά άλλα πού ϊπρότεινες, τά όποΓα είτε δόν 
ησαν ελεύθερα, είτε δέν μου έααΐνοντο κατάλ
ληλα, —  άλλά πταίεις συ, διότι ίπρότεινες ψευ
δώνυμον. τό όποΓον δέν ένέχρινε; ό Ιδιοι. ’Βγω 
υποθέτω ότι άμα μοΰ προτείνγ; Ενας 5 ψευδώνυμα, 
αυτός τά εγχρίνη καί τά πέντε, ώστε δποιον του 
ίχλέξω  νά το  δέχεται εύχαρίστω;. "Εχ·*' δίκαιον, 
αγαπητέ μου ;  Σού τα γράφω αυτά, διότι χωρί; 
νά θέλω χαί χωρίς νά είνε άνάγχη, . σ ’ έκαμα 
νά ί  ¡¡όδευση; μίαν δραχμήν.

Ή  Ά μψ ιΛ ίχη  έχει έξοχο* διδασχάλισσα* διά 
τά γαλλικά. Φαντασθήτε ότι μία μαθήτρια, παρ’ 
αυτή; καί μόνη; διδαχθε'σα, έδωσεν εξετάσεις 
χα ί έπήρε δίπλωμα άπό τήν εδώ Γαλλικήν Σ χο
λήν. Ό σ ο ι επιθυμούν νά μάθουν καλά γαλλικά, 
άς ειδοποιήσουν δ ι’ εμού τήν ‘ΑμφιΛνΧην.

Ένεχρίθη τό ψευδώνυμόν β ο υ ,Ζ η π  Δ αρδαη ί!, 
καί βλαι οου αί παραγγελίαι έξβτελέσθησαν

Τ ό 'έ ο ν  σου ψευδώνυμον δεκτόν, ΦροίριοΥ ίέ ίί  
Χ αΔ χ ϋ ’Κ

•ΛσπασμιαΙ Π λ η ρ ο φ ο ρ δ β ε : Ό  'Βθνιτοο. 
Ύ μ ν ος  πληροφορεί τήν ΜεΧαγχοΛιν.ην Ν αν- 
τοηούάαν  ότι αί φωτογραφίαι τοϋ πλοίου είνε έτοι
μοι χαί θά τα ; στείλη προσεχώς·— ή ΧιotK iev- 
Z9C [¡ùplOZtpà άσπάζεται τό Ά φ ρισμ ίνο Κ ΐμ α  
χαί τήν Π ριχγίπ ιασαν  reif Α χ ιν ο ί · —bKiSpcc 
άσπάζετχι τόν Σι tp¡r ΣωχράττίΥ  χαί τό Λοβ- 
A tôii ToU fioiiro?, λυπεΓται δε πού δεν ήιο ¡ίς 
τήν Πόλιν διά νά το γνωρίσηχαί «ροσωπινώι· —  
ή Ά ε τ ιχ ί }  Πύζ άσπάζεται τήν ίίιχ ρ ά ν  Πιριτι 
γηφ ριανκαί τόν Π ατραϊχδν ΚόΛαον μετά της 
αδελφής του- — ή ΣτρύνμπονΛη Ιορεντρ ια  α- 
σπάζεται τό Άνθοφίροτ K ärtetpor' — τό "Ιον

φσϊ Ά ίρ ο β  άσπάζεται τήν Ν ανταηούΑατ  καί 
ζητεΓταρχικά της ΦιΛοίίζον ΈΛλτίΥίίΰΐ' —  ή 
Ι ί ι ρ ι ω η ά ί ΐ χ ή  A i a i i á í a  συγχαίρει τό Ücfirbv 
t i t  Έρημον  διά τούς στίχους του-—  ή_ T a i  ■ 
γϊίζη πληροφορεί τήν Α ερονχίΐην  ότι είνε πε· 
ριττόν νά κρύπτεται ΰπό ψευδώνυμον, διότι το 
Εμαθε.

Έ γ κ ρ ά ν Δ ίΝ ία  τ ά  έ ^ ε υ δ ώ ΰ ν μ ά  τ ω ν ,
δέχομίι μίτά χαρά; εις τήν ’ΑλληλΛγρχφίίν μδυ 
καί τού; Διαγωνισμούς μου τούς νέοϋ; μοΰ φίλου; ί 
ΣοΟηινρον (Σ .  Ρ .  αΰτό σόυ εξέλεξα· A taS oJi-  
k i a  Εχομεν πολλά χαί γίνεται μεγάλη σύγ^υσι;’ 
πολύ μ ’ εΰχαρίατησεν ή άφίλεια τή ; πρώτης Ε
πιστολής σου·] καί T arár i)r  ( Κ  Κ . γράφε μου 
σύ ναί Εννοια σου’ φίλησε μου όλα τά αδιλφάκια.)

Τ Α Μ Ε ΙΟ Ν  Τ Π Ε Ρ  Ε Γ Γ Ρ & Φ Η Σ  Α Π Ο Ρ Λ Ν

Ή  φιλτάιη μου HoAvíevη Γ .  K é*em ι [ ε ε ] 
στέλλει τήν έπομένην επιστολήν, τήν όποίαν 
χαί δημοσιεύω άνευ σχολίων :

« Α ξιό τιμ ε  κ. ΙΙαπαδόπουλε ,
« K a ta  τόν παρελθόντα Απρίλιον ένέγραψα 

βυνδρσμήτριαν εις τήν «Δ,άπλασιν» πτωχήν τινα 
κόρην, προστατευομένην ΰπό τής. συνδρομητρία; 
σ α ; θ ιρ α π α iríSec  t55r McvaHr.

« ’ Επειδή γνωρίζω όποιαν λύπην ηθελεν αίσθανθη 
όται δόν θάήδύνατο νάλαμβάνί] τήν «Διάπλασιν» 
αποστέλλω ΰμΓν έγχλείστωφ δρ. 1 0 , όπως Ανα
νεώσετε τήν συνδρομήν τη ; διά τό Ετος 1 ^ 0 ;  
διότι Επιθυμώ δπω; ή χαρά αυτής τ« χαί εμου 
διαρκέση Επί πλέον.

Μ εθ’ ύπολήψεω;
Π . Γ .  Κ Ε Κ Ε Ι Η

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  έ π ιΒ υ μ ο ϋ ν  ν4ντ«λ· 
λϋξυνν: ή Έ Α α ία  t i c  A eu*¿A>c μά τήν 
N a v t u t o i ia r  χαί ΈΑΑηνιχην Σ η μ α ία ν  — 
ό Λ«υ*θίεϋ/εο»Μ« Α εγ ια 2 « ε μέ τόν Ίατρ ον  tffly 
Σννδρομητ&ν, Σωτήριον S  ΣιανρανΑbxovXcr 
χ»ί 'ΑϊίμοοτρόβιΧον ' — ό A tonapiaitC  μΕτήν 
Έ Λ ίνην  ϊα ρ α τ α ύ ^ ο υ , Ζεβάν  καί Έ ξόριβτιν  
Έ Λ Λ η ν ίία '—ή Κ νματίζονσα θ ά λ α σ σ α  μ ί τήν
Ά τά οπ ώ ^ ιΑ ι t i c  Β ερ ώ τη ο , ΈσμβράΑΑαν καί
ΓΛ νχέΐαν  Ά τ ά μ ν η σ ιπ .—  ό Κ αραγχώ ζης  μέ 
τήν Ν ίτοαν  ’Κ Λ ιζανίροπούλον — ό Ύίος t i c  
Μνχζο ς  μέ τήν /leezoí/av Π. ΚΛωοίδον, Ν ι  · 
φτΑώίη Μ ίχζα  καί Έ Α ίνη ν ύεούΙΛ α  —  ή 
Φ αρέτρα  τη ς  Ά ρζέμ ιδο ΐ  κ έ  τόν Τ αρταρίνον  
t i c  Ταρασχωνης, É aθαραν  Κ α ρ ίία ν  χαί Ά · 
ίη φ άγοτ ΣτρονθοχάμηΛ ον— ή Stpa'íia, t i v  
ΣπετσΩ τ  μέ τό *Ησνχο ’Α ερ ά κ ι, Ά γ ζ ά ά ι  
χαί Έ ρνβραν ΚαμέΛ ιαΥ'— τό ΦιΛίρημον Ί ο ν  
μέ τήν Φανήν ΚαΛογεροπούΚον χαί ΤριιρνΑΧι.
— δ Σ αρ δανά π α λ ος  με τόν Μιχρ'ον ’Αοιρο· 
νόμον. Ά η dora της Τ τρψ ιθέας  καί Ζ ηταα* 
Σ η μ ίτον  —  ό Ύ ά χ ιν θ ος  με τόν Αημ. Φ ιλε- 
ρην, T lo r  t i c  Ννχτδς  χαί M e r i ie t ív ia v  — 
ή Μ αρίδα τοδ Ε Ιρίπον  με τό* Γ ινλ ιί.Ιμ ον  
ΤέλΧον, Α ¿αν  καί Ίατρ δ ν  τΩν ΣννδρομητΩν·
— ή . 'Ομίχλη τ^ς'Α γγλίας  μέ τήν σ ερ α π α ι-  
v í¡a  r ¿ r  ΜονσΩν χαί Κδρην t o i  B o o ro i — ό 
Φ ιλιχ ίς  Ζιψνρος μέ τό Ίοατεψ δς  * ^ ι γ ρ ,  Ό - 
πτιχ'ον Τηλέγραφον  χαί Ε ω θ ιν όν  Α ομ α·— $ι 
ίκύτοπ ούλα  μέ τήν Ά γ χ υ ρ β ν  t i c  Φ ιλ ίας , 
Ίρ ελ λ η ν  N ea tm a  καί Οατρινδν Ε α ρ χ ά ρ η ν  
—ή ιΐύρα toü Όρφέιος. μέ τήν Ά ρ τ έ μ ιδ α  Σ . 
Ά ραβαντινόΰ·  —  ό  Ζ ίλ  ■ Β λάC μ έ τήν Κ ίχ λ η ν
— ή Β α σ ικ ές  t i c  Έρημον  μέ τήν 'Ελένην  
Π ρ άτο ιχ α , ' ίίγ χ άθ ι  χαί “Ηουχο Ά ε ρ ά χ ν — ή 
Κ άρμ ιν  Σνλβα  μ έ τήν Κ αρδερίναν . Κέρραλον 
καί Κΰμα  t i c  Σ αλ α μ ϊ-tcc' — ή Φιλομονσος 
Ν εανις  μέτήν ΣμνρνηαπονΑατ, ΊαινιΧηv ' á -  
χτήν  χαί Ν αύαρχοι t i c  Β αρελλ ας  — ή Ά * -  
δρ ιάνα  X . Β λαοοπούλον  με τόν Κιθαρωδόν  
Έ π έλ λω ν α  ναί ’¡ΒρωΓχόπ Ξίφος· —  ό 2π σ υ - 
¿a7oC “Ανθρωπος με τόν ΊατρδντΩ ν  Συνδρο
μ η τώ ν, 'Τ ιτολαίδα  χαί Μνλ&ρδον — ή
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s « r ονΧα «?k Ά νδρου  μέ τήν ΒίγΧ αν, ' la tçà r  
t S r  Σντάρομητ&τ χαί Π αρζσινίβζΧ ον  ■— ή 
Α ιμνβθά.ίαασα  ε«0 ΜζσοΧογγίον μέ τήν B a-  
<ηΜδα rflç  Έρήμον, Γ XvxtÎav K açM ar  χαί 
ΚοραΑίαν M aoaa i·—· & B .  Δ .  Kovio6prfi μέ 
■τόν Έ ασιΧ ία tËrr ’O pfo*  κα ί Λ . Β α κ α γ ιο »p- 
γιον  —  6 Α ψ . I f .  Aiyii)tfiiàânc  μέ ti.» ’/α
ί  per tSSy Σοτι1ροιιηί3ν. ÄferS^ieVlO Μίτου-  
x e tâ x t  καί 7  I to a rr iir fr ·— ό θ ιαγάνης  
μ ε τον M eozaX jèr "ΕΛΛηνα, Ά γ χ ά θ ι  Χ«ί 
fcvV tàÿU t ' —  ή Τσούχτρα  με την ΓλνΧοΤαν 
’Ε Λ πίοα, i a p A e r  M otm affc  »a i ΣζάΧλαν  
ΈμμανοηήΛ  ' —  το Ά ω & τ ί ι*  Ά σ ^ ια  μέ τήν 
Β α σ ίλ ισ σ α ν  Z if/oêlav  κ *ί Έ α,θινδν “kczp ov — 
4 //¿ίο»ρη< μέ τήν/έαι»Φοποί'.Ϊ*ν, Γουλε/λ/εο*· 
ΤίΧΛον χβ\ TX vxflav Έ Λ η ϋ α ·  — i  ’A f t i c
tfyi *W»]C p i  τό "A rffct  τ ι}ς ' ϋ η ς ,  Ept}zntriv
Σ η μ α ίαν  καί ¡fp ijrijsn*· Α ύ ρ α ν —  4 Ά γ γ β υ - 
ροΛ ογ ιά ΐαχκ  pà -ci Σύρο x ’ ϊΧ α , Σ αρδανά·  
aaX ov  χαί M unxax^teiçar .

Ά « 6  i v *  γ λ ν κ Α  φ ι λ ά κ ι  cr-τέΐλβι ή 
Διάπλασις ίτρος τούς φίλους τη ; : ’A ra iu p io r 
Ρίδον  (δέν ήξινρω Sv λ  στατιστική σου εΤνε 
άχριβής, διότι πολλά κορίτσια έχουν άρσίνιχά 
ψευδώνυμα, καί τάνάπαλιν άμέ τά οίδέτεο* ς) 
Κ νμαζίζονσαν θάΧ αασαν  (τίποτε· ήτο λάθος· 1 
Έ θνιχβν " ΐμ ιο ν  ( [ ε ]  διά *τήν ώρβίαν επιστο
λήν βον· τό πάθημα της αυλαίας αρκετά με δ ιε- 
σ χέδα σε·) ίισνόλενπσν ü lp ie z ep iv  (τ ί  εύμορ
φη κάρτα- σ ’ ευχαριστώ πάρα πολύ· ) Έ Χ λη- 
ν ίδα  toû Βόρρ2 (γράφεις ώ ; αληθής έλληνίς I 
ή περί ής μ* έρωτας, 1 ΐΐνε μέν συιδρομήτρια, 
α λ λ ’ ίη ι πλέας Ιν ένεργεί»· έδωσα παράτασιν 
*·ής προθεσμίας, ,^ώστε είμπορείς νά ψηφίσης' 
ιό  Δελτίον δ ίν  s iv t α π α ρ α ίτ η το ν  τ4 ατέλλω 
>άριν **ριββοτέρα{ ιμκολίας, άΧΧάδύναται τιάλ- 
λιστα νά το αντιχαταβτήση μία επιστολή-} Mt- 
xpbr Πta v ic t a i  (άρεύκτως, 8tav γίνη Ε π ι 
τροπή έχ  Συνδρομητών, βά σ ε προβ*«λέσω·) 
'Λ ππρο Δαγονδαχζ  (Κυρίαι ή Δεσποινίδες έπϊ 
τ5ν  Τιμω»— d a in es ή d e m o is e lle  d ’h o n n e u r, 
—  ονομάζονται «? ενγενείς χυρΙαι ή δεβποινίδες, 
αί δποΓαι ΰπηρετοΰν είς τά 'Ανάκτορα ώί άκδ- 
Χουδοι η νπ»σ«ΐοτρίαι τής Β«®ιΧίββης· 1 A - A · 
MzXttoztOvAor [αίπροτάσεις βου βά δημοβιεο- 

■hοϊν εις τό π ροοεχίς·) 'Δ ίιχημένΰν, ΜαΡΧη- 
atvr X avzaÀ eépar  (σέβογχβίρω διά τα  εΰγινή 
οο\> «ΐοβήματα· δυστυχώς 8μως δίν μου επιτρέ
πεται νά συστήσω εις τούς φίλους μου βιδλίον, 
του οποίου αγνοώ t i  περιεχόμενο»' νομίζω ότι 
σνμφωνέΓς καί με δικαιόνεις· ) N avtbstaiia  
(εύχομαι περαστικά- )  Πζηνον  τ η ί  Έρήμον 
( [ Ε ]  διά τβς ¿ραία ; σου εντυπώσεις ?χ τού 
»Τ σερ  Π ατρΙδος·' ευχαριστώ καί τον άγαοητον 
θεΓόν σοβ δ ι’ 8σα καλά είπε δι’ α ΰτο·} ÎU p ar  
(μέμεγάλην μου χαράν ελαβα επιστολήν σου 
ΰ σ τιρ ' από τόσον καιρόν βραβεία ϊστειλα- αυτά 
που μ "  έρωτας, γίνονται χαΐ εκ εί καί πολλο’ι 
φίλοι μου άρχισαν ηδη· άλλά ϊννοτΓς e μυστιπώ 
τ-ÿ τρόπων· ) Παρηγοράν “λγγζΧ ον  ( [ Ε β ]  διά 
τήν απόρασιν, ή οποία μαρτυρεί τόσην ςπλομου. 
σίαν κα\ τόσην άγάπην προς ίμ έ ' ) ï i p e w ô r  
(μ έ συνεκινησιν ή  επιστολή σου* ως πρός την 
πληροφορίαν σου,, δεν την δημοσιεύω, διότι δέν 
γνωρίζω είς τί άφορά' όχι δ ιι δίν έχω  Ιμπιστο- 
σύνην είς σέ· αλλά κα τ’ άρχήν δέν δημοσιεύω 
πληροφορίας των όποιων με διαφεύγει ή ίννο',α' ) 
AztizapâaXir (όχι- τά  μεταφράζομεν άπλώς, 
ζητουντες τήν άδειαν από τούς ξένους συγγρα
φ είς ') Ά σ π ρ οκοτα ρ ιιτη τ (ευχαρίστως δέχομαι
την αδελφουλαν σου καϊειπε της ότι περιμένω νά 
μου γράψει- ) T çtx v p té ir iM a Jja r  (ά φ 'ο υ  περά- 

. ση ακόμη ολίγος καιρός καί ένεργήοη ?πως πρέ
πει ή Ε π ισ το λ ή , τότε δά θέσω εις ενέργειαν 
και το μέσον τό  όποΓον προτείνεις' απάτην ώραίαν 
επιστολήν σου, μου ήρεσίν ή φρασις »τό Καθή
κον ποτέ δέν υπερβαίνει τά 8ρια τώ ι δυνάμεων 
έκαστου'· α , ήθελα νά το !·ο υ ν  ύ π ’ οψε1 των 
ίλοι οί φίλο· μου ! ) Μ οηγζτΐ} (εύγε ! εμπρός' | 
/Ιευχητ Ü etaX m iav  (πολύ άπορώ μέ αυτήν

τήν άχαταστασίαν του ταχυδρομείου ! σοΰ i  
στειλα ίκ  νέου τά φύλλα, μαζί μέ το « '1*πέρ 
Πατρίδος ■ καί αναμένω τας εντυπώσεις σου ) 
Β ίγΛ αν  (μά  αιωνίως τόσον ολίγα καί «έν βία· 
θά μοΰ γράφγις ;  . . Α δηφ άγοι Σζρονβί· 
χάμηΛον  (καλώς ήλθες ! τί χαριτωμένη επιστο
λή καί πώς έλυπήθηκα πού την θιέκοψες τόσον 
γρήγορα· κάμνομεν 8 ,τι είμποροΐμεν διά νά γίνη 
τό περιοδικόν μας τελίιότερβν αλλά «υστυχως 
είς τήν μικρόν Έλλάβα τά μέσα (Τνε ολίγα καί 
άτελή- τάς έγκαρδίους μου «υχάς, διά τούς γό
μους τής αδελφής σου. τής παλαιας μου φ ίλης') 
'¡¿γιον ¡ffjoor  (είμαι κατευχβριστημένη άπο 
τάς Ινιργείας σου· εύγε I ]  ’A fá ^ c í jy  (ή όποια 
βάρχίση νά ζεσπαθόνη] 'ΚρχιναναρχΛΥ θζμί- 
αχοχΛάα (καί τούτο πωήσαι, κάκεϊνο μη «φιέ- 
ναι·) Ά ϊ π χ ή π  IVvxza ( [Ε Ε ]  διά τήν ώραιο· 
τάτην επιστολήν σου-)  ΣζpovuxovXifr ío p t i -  
tp ia r ,  Σ τή ριγμ α  ιή ?  Μ ητρίς (αν τά  χαρτό
σημα εΤνε δεκάλεπτα, val' 6 x .  Φαίδων σέ ·υ- 
χαριστεί διά τό ζωηρόν ενδιαφέρον σου' επι τρεις 
έβδομάδας άνεβλήθησαν οί· Αθηναϊκοί Περίπατοι· 
χάρ'ν τής ·  Ά μΰνης τοΰ Χ ω ρίου·) “lor  toV Ά ·  
γροβ | [ ε ]  διά τήν επιστολήν, ή όποια «ολυ μ ' 
ευχαρίστησε') Σ α μ ια χ ν ιΣ η μ α ία ν  (σέ ουγχαίρω 
διά τάς αρραβώνας τής αδελφής σου, τούς όποιους 
ιιοΰ αναγγέλλει ή ίο ι/ ε ω π ά τικ η  \ ια η α δ α ' ) 
T afrfézn r  (άς κάμωμιν 8,τι πρέπει, — 5πως έ 
καμες ήδη σ ΰ , — καί άς γίνη 8 ,τι β έλη ') ΒρβΓ- 
ta r ix o y  Λ έον τα , Π ιχραμάνΐ)ι ΚαρδοίΛαν, 
Τριχνμιήδη k tv x á z a v  ( σ ’  ευχαριστώ διά τας 
προσπάθειας σου* ίστειλα τά τετράδια’ ] "Ααχρο 
Κάρβουνο (γράφε μου λοιπόν συχνά, άφ’ ουσου 
άρέβη τόσον να λαμδάνης ¿πά ν .η σεις·] Γραβιαν 
«όχι* ή  πρότασι; γίνεται ά π α ξ ') Σ . ίη μ αχο-  
χονΛοτ (χαίρω που έγινες καλά' ) Ζτ)Φην, Ό -  
μίχΧ ην  r«C  Ά γ γΑ ίας , N avzonovXar r í e  

Αγίρο»(ήτο λάθος')  Αρνάδα tfjc Podb¡tz¡c (*α- 
τετέθη τό περίσσευμα είς τό Τ αμιώ ν τών ’Α
πόρων •) H ixpW  Τ υμπανιστήν, Π οινασμ/νον  
Κ αρ χ α ρ ία ν  (ευχαριστώ-) Τιχνον  rífe Αήμη- 
ζροΐ (έστειλα’ ) f a o a a f f í a r  (έστειλα·) Βονρ- 
Χοροχ/ταν  * ιλ .  κτλ .

Ε ί ς  β σ »5  επιστολάς έίαβα μετά τήν 2  Ο- 
χτυιβρίον, θάπαντήσω είς τό προσεχές.

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑΙ  ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Al Χύσαζ a teX X ortatμ ίχ ρ ι  rt jç  2 2  Νοζμβρ.

Ο ίπ ΐ τβΟ ¿nal«« iío *  »à Tpiifwf»
t é c  X ó o lw  ΐ ν »  · Ι  ^έ«τννςζ«|λΐνβέ> « u X e t ie í  i *  
t$  μβί «tv ςρβϊαλλβυί, S* ixkot«;

fw X / k  « 0  tc (ô â ;e i f p  L

8 β 8  Δεξόγρεφος.
Τρία Υράμματ ’ âv ένωσης 
Μ ’ αχρωτηριον γνοιστόν,
Ν έ τά τέσσαρα θά χάμης 
*Ενα φαγητόν . . . παστόν.

Ιχ τά ά η  ¿n á  te  3 >?ιΚό;μ.-Μ κούρ

569. Σ νλλα β όγρεφ ος.
Επίρρημα τό πρώτον μου, ά ς καί τό δεύτερόν μου 
'Ομηρικόν ' 'ςτόν*Ολυμπον θά ίδης τό συνολόν μου.

GotàXi) j í i i  τβΟ Γβο»(ίΧ[»ου

570. Σ τοιχεοόγριφ ος.
Έ π )  τής θαλάσσης κείμαι*
'Άνθος όλοι μέ καλούν,
Πλήν έγώ άνθος δέν είμαι'
Κ ι '  άνθος θέ νά γίνω πάλι 
— Ά λ λ α  τώρα αληθινό,—
"Αν μάλλάξης τό κεφάλι.

Ε*τ4λη νχο τον U 1

571. ΑΪνεγμα.
Ό τα ν  μ '  άνθη είμαι πλεγμένος «έ μυρίζω. 
"Οταν τρία μ ’ άραιρέση;, σ ί ρωιΐίω.

E í c e l f l  i) *b  t il,  Κ  a p i  t o s  Q e tpa«

5 73. Κ εκρνμ μ ένον  Ενβ όλεξον .
1 . — "Χβρις 6 παρ’ αξίαν έπαινος λογίζεται.
2 .  — Έ ν  χφ Ά δ η  νΰν ουκ έστι μετάνοια.

3 .— Γράμματα χρή μαθεΓν καί μαθόντα νοϋν Ιχ ε ιν .
4 . — 'Ο  χόσμος στρέφ εται π ερ ί τόν μέγαν ά ξο »

[νά το υ . 
EetftXrç vfli Γ ,  Ztpßofl

Β 7 δ .  τ ρ ί γ ω ν ο ν  φ ε ρ ό ς  ι ΐ ν μ π λ ή ρ ω ς έ ε ν .

*  *  *  *  *  £
*  δ  *  *  Ν
*  *  *  Ν
*  *  Ν
*  Ν
S

¿ s i  te p  TÇl''TÇl*M ««0jk»M ftoûft

8 7 4 — 5 7 7 .  Λ ο γ ο π α ί γ ν ι α .

1 .  — ΓΧοία λψ -νη  Ι χ ί ΐ  « π ο θ ά ν ^  ;
β»Τ0Λη *Π0 -ςς,Μ ΰρίτφλβίγοϊ *Άρ«(υΒ

2 . — I I oU  πδλις 6Χλιι ν«  γίνΥ|ς A  ;
g«r>* ««3 Auve/ipttij

3 . —Τίνος διαυλλάίου λ έξ εω ς , Sv βγάλης μίαν 
συλλα β ήν, μένουν τ ρ εις  ;

B e t 4 l^  ν*Φ tov  ü i m X i v û i  (tçoy
4 . —  Ή ΐίύ ρ ίτ β  ποΓο; m s  6 ιχ ο κ ο ς  to u  Β α · 

σιλέω ς ;
E rte X i) u n i τή 8 K a p is S  £ g j  

5 7 8  -  5 7 9 .  Ά ι ί τ ε ϊ α  Π α ρ ο ρ Α μ α τ α .
4 ,  — ’Ινδίας νόμιζε τώ ν φύλλων τάς π τυ χ ά ς .
2 . — Ό  Μ ύλος π οια πός έχ ε ι άφθονον ουλήν.

E e te A n  ¿πο » o J  Ζεχήνΐρον ι ο ί  Ät6S

5 8 0 .  Π α ί γ ν ε ο ν .
Π ω ; 6 αριθμός 2 9  είμπ ορεί νά γίνη 3 0 ,  αν 

άφαιρέσωμεν μίαν μοναδα ;
ΕνηΑ ΐη usV no5 Bep&oXujAtouima

5 8 1 — 8 8 5 .  Μ ε φ α μ ο ρ φ ώ ^ ε ε ς .
1 . ·  Ή " Δ ρ * Φ « ί  διά δ  μεταμορφ, νά γίνη “O r o t  
î . - ’ H M f) Jo e  διά 1  μεταμορφ. νά γένη " Ιο ί
3 . - Ό  Σ νριος διά 7  μεταμορφ. νά γίνη Γα -ίΛ οη

uxX -ceS Ki&apipdvü’ ΛρΙ»«ο8

Ö 8 1 . Φ ν ν Μ ν τ ό λ ι χ ο ν .
n -x ç  •‘ΤΓλλ · χρσ- x p t ·  κ  -  μχ  ρ* χλθ 

Eet*X»| Vrtè te  3 Ϊλλη ν ίϊβ ΐί

5 8 5 .  Έ λ λ ε π ο ό ν μ φ ω ν ο ν .  
η -ω « ·α ιχ α β υ α -* -α η η ·ί8 ΐ

P o t i l t ]  ö * b  f I « i v t U z n â  ) .  Μ » ο » ί ρ ί 5 ο ν

8 8 6 .  Γ ρ ί φ ο ς .

τόκοι 
ιόποό xä I τόκοι η 

τόποι
Εβτάλη ύτ» :ου ΓουλιΟμον Τίλλβν

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

Ββ. ô - ' - . e i  τ ί ί  2 4  >κί 31  Ιο ύ λ ιο ν  · ,  ■

4 5 1 .  Πυραλιι (π υ ρ , Ά λ υ ς ) .— 4 5 2 . Ά νδ εις 
(α ν , δίς).— 4 5 5 . Πέρκη, π εύ κ η .— 4 3 4 .  Λιχα- 
νός, λίχανος.— .
4 5 5 . X  (άπαρΧής) . - 4 5 6 .  2  Γ  Η 

Ε Ι Σ  (ο ύ δ Ε ίΣ ) T O P
Π Ρ Ο Α Σ  (Π ΡΟ Α Σ τιον) Α Ρ Ο

Α Ρ Ι^ Τ Ο Σ  (Α Ρ ΙΣ Τ Ο Σ ) Θ Ε Ο Γ Ν Ι Σ  
457  - 4 5 9 .  1 ,  *Η  ϋρίγχηπος A I P  
2 ,  Ε ίς τήν Τμέραν τής Σ ικ έ- Y  A  Ο 
λίας — 3 .  Ό τ ι τ ό  μέν σε δέ- Ε  Σ  Σ 
νει, τό δέ σ ε -ÍVVM (σελήνη).— 4 4 0 . Ύ π ’ οϋ· 
δενός βάγαπηθξ 0 μηδέν’ αγαπών.—  4 4 1  Κ υ 
βερνήτου νοσοΰντο; 8λον συμπάσχει τό σκάφος. 
— 4 4 2 .  Έ χ  τών ιδίων τάλλότρια.

4 4 5 . Έρμάριον (έρμα, Ρίον)··— 4 4 4 . Αυγή 
(α υ ,γ ή )-— 4 4 5 .  Ά ό ρ χ τε ς -Ά ρ α το ς '— 4 4 6 . Ρ α- 
φαήλ-Φάληρα·— 4 4 7 . Ό  ποιητής Διονύσιος S e .  
λωμός.
4 4 8 . Π Α Ρ ΙΣ  4 4 9 . Ή  καλή ήμέρα από τό

A A  πρωί φαίνεται'-4 8 0 ."E e ia « v  είς
Δ Τ  τήν γραμμήν τριτς αδελφός' —
Ο Ρ  4 5 1 —  4 5 5 . Γινόμενης τής ά«-
Σ Ο Τ Σ Α  ταλλαγής διά τής συλλαβή; pot», 

σχηματίζονται αί λέξεις :  Γ αρ ονν α ΐ Ρ ουμ ανία, 
παρουσία , Μ αρονσία, αρουρα’ — 4 5 6  Κ ΙΛ Α - 
Ρ Ι Σ —M E A IS S A (K IU » v , I t E « ,  ΔηΛ ος. ΤΑ - 
π ίς , Ρ ω Σ σ ία , Ί σ Τ ό ί ,  ΣμΑρΙς. ) — 4 5 7 . Ού τό 
μέγα βο^ν ευ έστι, τό 8 i  εν μέγ>.

’Βκ τβϋ Τυπογραφείου τών Καταστημάτων Ανίατη Κωνσταντινέδου 1899.


